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M it k é r  a  fa lu  n é p e  
asz u f O o n r é d e lm i  m i n i s z í e r t ö l  ?

I r t a  : K a n iz s a i  L a jo s .
Ahányszor megígérték, mindannyiszor el is felej

tették. Pedig várják, nagyon várják a rendezését a ma
gyar falvakban, annál is inkább, mert a nemzet megígérte 
s a nemzet szavát nem szegheti meg.

Nem, mert máskép meginog a nép hite a haza iránt. 
Mivel pedig erre a nagy, bizodalmas hitre még égető 
szükségünk lehet, nehéz helyzetünkben is meg kell ke
resni a módját, hogy a magyar vitézséyi érmesek pút- 
(lijait egyszer már végre közmegelégedésre rendezzék. 
Amikor a világégés idején a magyar falvak szine-virága,

apraja-nagyja áldozatos lélekkel ment a nagy küzdelembe, 
tüzelve a hazaszeretet szent érzésétől, nem já rt más 
eszébe, mint a becsületes kötelességteljesités. És a ma
gyar falvak százezrei meg is védték azt a helyet, ahová 
állították őket. Ezért a haláltmegvető bátorságért maga 
a nemzet ugv akarta háláját leróni, hogy vitézségi érmek
kel tüntette ki azokat, akik különösen kiváltak a többi kö
zül. A magyar katona sohasem kért kitüntetést. A nem
zet adta nekik, épp azért most azt kérik a vitézségi érme
sek, hogy a nemzetadta jogukat tiszteletben tartsák s

Kép a csongrádi m. kir. téli gazdasági iskola kiállításáról.
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ismerjék el, hogy a pótdijak követelése épp oly jogos, 
mint maga a harctéri szolgálat volt.

A vitézségi érmesek nagy tömege a magyar falvakból 
került ki, amiért időszerűnek tartjuk, — a minden oldal
ról elhangzó felszólításnak is eleget téve — hogy a falu 
népe nevében ezt a kérdést újra felszínre hozzuk, mert 
Gömbös Gyula, az uj honvédelmi miniszter egy azokból, 
akik a népet, annak gondolatát úgy ismerik, ahogyan van, 
a maga mivoltában.

A magyar falu sok tízezer vitézségi érmese bizalom
mal kéri Gömbös Gyula minisztert, hogy elérkezett az 
ideje annak, hogy a vitézségi érmek után járó pótdijakat 
méltányosan rendezzék s folyósítsák. Mert a korona 
összeomlásának idején az akkori kormány kitért az érem- 
pótdijak emelése elől és felfüggesztette a háború első nap
jaiban megállapított és azóta soha meg nem változtatott 
pótdijak folyósítását. Bár a nemzet mostani helyzete sú
lyos, mégis azt hisszük, hogy tanúságot kell tennie arról, 
hogy nem feledkezik meg azokról, akik kiváló tettekkel s 
vérük hullásával pecsételték meg lángoló hazaszeretetü
ket. Az igaz, hogy a kötelesség teljesítéséért nem já r 
ajándék, de a vitézségi érmesek olyan hősi tetteket mü
veitek, ami a rendes kötelességteljesités mértékén felül 
van s ezért a testi és lelki megpróbáltatásért némi kár
pótlás mégis csak jár.

De a vitézségi érmek pótdijrendezésének tömeglélek
tani következményei is lennének. Mert lehet, hogy eljő az 
idő. amikor a haza újra hivja fiait s félő, hogy akkor 
majd a csalódott emberek tízezrei nem a hazát féltik, ha
nem magukat. A tövis ott ül a vitézségi érmesek lelkében 
s vigyázni kell, nehogy lelohadjon majd a vitézségi ösztön 
is, amely a magyar katonát a világ első katonájává avatta.

De példa kell a jövő nemzedéknek is. A magyar fiú 
rendesen apja példáját követi, olyan vagy különb akar 
lenni nálánál. A jövő nemzedéknek, a „holnap" férfiainak 
látni kell tehát kézzelfogható módon azt, hogy még a mai 
világban is megvan a hazaszeretetnek a jutalma.

De rendezni kell azért is ezt a kérdést, hogy a ma
gyar falvakban ne terjedjen a felforgató, elégületlen szel
lem, mert a vitézségi érmesek között igen sok a földhöz
ragadt szegény ember, aki, ha azt látja, hogy a haza 
megfeledkezik róla, megrendül bizodalma a hazában.

Mig, ha érzi a haza gondoskodó kezét, amely különö
sen a napszámos szegénység anyagi helyzetét is megköny- 
nyiti, akkor nincs az a mézes-mázos beszéd, amely fog
jon rajta.

De fontos nemzetvédelmi célt is szolgál a vitézségi 
érmes hősök megbecsülése, mert a fiatalságból csak úgy 
lesz tettrekész, vitéz katona, ha látja, hogy a nemzet el
ismeréssel adózik az áldozatkészség áráért.

Meg vagyunk róla győződve, hogy az éremdijak ki
utalása sok olyan izgalmat elsimít, amely most lappangó 
nádi tüzként terjed a falu népe között. Nem akarunk uj 
adókat, újabb megterheléseket, mert a szükséges összeget 
enelkiil is elő lehet teremteni. Hogy milyen módon, egy 
esztendőre, vagy egy összegben adják-e, ez már pénzügyi 
kérdés. A fő, hogy végre ez a nagy kérdés is rendezve 
legyen.

A kormányt Ígéret is köti. Még 1927 május havába] 
Csaky karoiy gróf, volt honvédelmi miniszter Ígérete 
tett, hogy a 25 százalékos rokkantak ügyének elintézés' 
után a potdijak valorizálására és megváltására is re; 
kerül a sor. Azóta ismét sok idő telt el. Az Ígéret csal 
igeret maradt. Pedig valamit tenni kell, mert a falu nép< 
varja.

, . ,  ®pp ez®ft a 3O'£ százezer derék, becsületes kato 
nájanak neveben kérjük azt a Gömbös Gyula honvédelme, 
minisztert, aki a nép iránti nagy szeretetének már az
előtt is többször kitűnő tanujelét adta, hogy közismert 
cselekvő .cészsegevel s megalkuvást nem ismerő fajszere- 
ceteve. fogjon hozza a régi hagyaték megoldásához s adja

meg azt a vitézségi érmeseknek, amit a haza megígért s a 
törvény is biztosított számukra: a tisztességes pótdijat.

Higyje el a miniszter ur, hogy jobb hazafiui befek
tetést sohasem csinál, mintha ezt a vajúdó kérdést a falu 
millióinak javára végre elintézi.

Mert ezt várja bizalommal a falu népe s a magyar 
katona Gömbös Gyulától.

A kormányzó a kisterenyei 
bányásztelepen.

Horthy Miklós kormányzó október hó 20-án, vasárnap reg
gel a A isterenyéhez tartozó Horthy  -bányásztelepen tett láto
gatást, amely alkalommal megtekintette a munkástelepet és a 
bányászlakásokat. A kormányzót Scitovszky Béla belügymi
niszter, Sztranyavszky Sándor államtitkár, Pdlyi Pál nógrádi 
főispán és Förster Kálmán, Salgótarján polgármestere fogad
ták. A törvényhatóság nevében Baross József alispán üdvözölte 
a kormányzót. Majd a kormányzó feleségével és kíséretével 
gyalog a munkástelep meglátogatására indult. A telep főterén 
várta a kormányzót a bányatelep munkássága, amelynek élén 
Chorin Ferenc bányaigazgató mondott üdvözlő beszédet. Utána 
Antal József bányász köszöntötte a kormányzót, Isten áldását 
és jó szerencsét kivánva további munkájára. A bányász be
szédére a kormányzó a következőkben válaszolt:

— Kedves fiaim! En ilyen szép szavakkal nem tu
dok válaszolni, mert nem is akartam és nem is volt szán
dékomban ma beszédet mondani. Már régen megigértem, 
hogy egyszer eljövök a telepet megtekinteni, most végre 
sikerült szándékom megvalósítani. Két okból jöttem. 
Először azért, hogy megtekintsem ezt a szép intézményt, 
amely a munkásság érdekében épült s azért, hogy ser
kentsek ezzel mindenki mást arra, hogy ehhez hasonló 
szép intézménnyel segítse a munkásságot. Másrészt pe
dig jöttem azért, mert itt látta be a munkásság először, 
hogy a haza az első a világon. A nemzet egy család, 
amelynek egy előrelátó vezetés alatt össze kell tartania. 
Belátta itt a munkásság, hogy ebben az országban min
den ember érdeke össze van kapcsolva s belátta, hogy 
ma olyan világot élünk, amikor mindannyiunknak tűrni 
és dolgozni kell, hogy közelebb jussmik céljainkhoz.

— Hallottam, hogy itt a munkásság legnagyobb 
része hűséggel van hazájához és a nemzeti gondolathoz. 
Ma dolgoznánk kell. Ha egyszer majd jólétben leszünk, 
akkor politikával is többet foglalkozhatunk. Örültem 
annak, hogy eljöhettem, remélem, hogy kitartotok abban 
az irányban, amelyben az utolsó évben haladtatok.

Az egybegyűltek igen nagy lelkesedéssel fogadták a kor
mányzó szavait és harsány él jennel válaszoltak a  beszédre. A 
kormányzó) ezután hosszabb ideig társalgott a  bányászokkal, 
majd körsétára ment a  telepen. Fél tizkor a tele]) Iskolájában 
villás reggelin vett reszt, majd feleségével és kíséretével autó
ján Balassagyarmatra utazott. Balassagyarmaton a vármegye
ház  ̂ előtt óriási tömeg várta a  kormányzó érkezését. Délben 
kíséretével együtt részt vett a balassagyarmati hősi emlők 
szobor leleplezéséi). A szoborleleplezés ünnepi beszédét Kei

I!éia l,elaS-™iniszt«r mondotta, amely után vitéz Koös 
.Itklos alezredes-szárnysegéd elhelyezte az emlékműre a kői 
manyzó koszorúját. Az emlékmii leleplezése ulán n vármegye
háza nagytermében dlszebéd volt, amelyen Pdlyi Pál főispán 
mondotta az.első felköszöntőt a kormányzóra. A dlszebéd után 
a kormányzó megjelent a  városi sportpályán, ahol megtekin 
tette a varmegyei leventeversenyek záróünnepélyét. A kor
mányzót a sportpálya bejáratánál vitéz Mátyás Sándor vezér- 
tanácsnok fogadta. A leventeverseny után a különböző levente- 
osztagok diszmenetben vonultak el a kormányzó előtt, aki a 
széni é után visszahajtott a vármegyeházára. Á kormányzó fe
leségével és kíséretével este 6 órakor utazott vissza különvona- 
tan a rovárosha.

G yü m ö lcsfa  e la d á s .
Sárgabarack őszibarack, szilva, nagyszemü som, m andula, 
dió, szép példányok vegyesen 30 drb. 5.00 P. Elősövények: 
vnsz us tövis erős példányok drb 1.50 P . Csomagolás Ingyen. 

VAJDA SÁNDOR, VÉRTESACSA.
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A csongrádi téli gazdasági iskola kiállításának megnyitása.

A cso n g rá d i té li g a z d a sá g i isk o la  
év zá ró  ü n n ep ség e .

A csongrádi ni. kir. téli yuzduxápi iskola ok tó lie r hó 13-án 
ta r to t ta  m eg  k iá ll í tá s s a l  eg y b ek ö tö tt évzáró  ünnepségét, am ely 
a lkalom m al e lső izben  b o c sá to tta  ki az  iskola  végzett növendé
keit, a k ik e t aranykaJászos yazdák’ká a v a t ta k .

A k iá ll í tá s t  AZ. Székács E lem ér gazd aság i fő tan ácso s  n y i
to tta  meg, a k i Wolszky G yőző igazg ató  m eleg üdvözlő sza v a ira  
válaszolva, egy ném et g a zd a  m o n d á sá t idézte, azt, hogy a ma- 
yyar kisgazdánál in-telliyciutehb nincs egész Európában. csak az 
a baja, hogy mindig a más bajával törődik, sokat politizál. A rra  
kérte  a g a z d á k a t, íra s sá k  be fia ik a t m inél szám osabban  az is
kolába, a h o l a n n y i h asznos  és szép dolgot s a já t í th a tn a k  el. 
M ajd a b izo n y ítv án y o k , a ra n y k a lá sz o s  je lv én y ek  és ju ta lm a k  ki- 
"sztása  u tá n  m e g n y ito tta  a k iá llítá s t.

A tanudók te rm énye ibő l Orosz G yu la  ta n á r  á lta l ízlésesen 
-szeá llito tt k iá ll í tá s n a k  v itéz líaskay G yula d r. u ra d a lm i tisz t- 

:a rtó  .etnöklésével m űködő  b írá ló  b izo ttsága  a k iá llító k a t a
( Mingrád v á ro s , C so n g rád i G azdaság i E gyesü le t, l>una-Tisza 
közi M ezőgazdaság i K a m a ra , C songrád i H an g y a  Szövetkezet.

•ngrádi ta k a ré k p é n z tá ra k  és m a lom ipari részvény ttirsaságok , 
. itr á g y a g y á ra k  és m ag án o so k  á lta l fe la já n lo tt  gazdasági yc- 
pékkel, diszláryyakkal. műtrágyával ex könyvekkel jutalmazta. 

Az ü n n ep ség e t követő  ebéd rő l tá v ira t i la g  üdvözölték  Mayer
. nos fö ldn iivelésügy i m in isz te r t.

M ayer J á n o s  m in isz ter  c ik k e .
Mayer J á n o s  föh lin ivelésiigy i m in isz te r  egyik fővárosi 

np ilap b a  c ik k e t i r t : l ü/lnl.. menlóötletek —  c» a valósiig c ím 
mel. A n a g y érd ek íi c ikkbő l az  a lá b b i ré sz le tek e t k ö zö ljü k :

— Az a válság, amelyben ma a magyar mezőgazda
ág szenved, világválság, nem pedig speciálisan magyai 

jelenség. Természetes, hogy bennünket, mint agraralla- 
mot, sajnos, a legérzékenyebben sújt. Ilyenkor jelentkez
nek aztán a különböző agrárszakértők, akik valosagga 
elárasztanak különböző memorandumokkal s ki-ki a sa
já t észjárása és módszere szerint kivárnia a bajokon 
segiteni. Ez említett tervek a részletek kidolgozásában. 
a talajjavítás, növénytermelés, állattenyésztés, tejterme
lés, borértékesítés, baromfitenyésztés, yyümőlc3termeles 
trágyakezelés, stb., mind majd ugyanazt javasoljak, ami 
már én megcsináltam, azonban komoly m egfoiolnsra  
érdemes uj gondolatot, vagy javaslatot meg senkitől nem 
kaptam. Ez természetes is, mert hiszen mi. akik hivatás
szerűen foglalkozunk a kérdéssel, kell, hogy a termelés 
ügyének ismerjük minden részletét, úgy, hogy újat, ami 
mi nem tudunk, nem is igen mondhat senki, legfelje a

már folyamatban lévő akcióknak a módszereiről lehet 
más véleménye.

— Ez alkalommal csak két kérdéssel kívánok fog
lalkozni: és pedig a racionalizálás kérdésével és a ter
melés átszervezésével.

Iíét vagy három gyárat, ipartelepet, vagy ban
kot könnyű egy racionális terv alapján összevonni, a fe
lesleges kiadásokat kiküszöbölni s igy a jövedelmezősé
get biztosítani. Ahhoz, hogy egy, vagy több mezőgazda- 
sági birtok üzemét racionalizáljuk, ismernünk kell an
nak talaját, felszerelését, üzemtervét, tehát e tekintet
ben minden egyes birtok egyedenként bírálandó el. A 
nagy- és középbirtokoknál ez az egyedi elbírálás még 
keresztülvihető volna, de m it csinálnánk a 860.000 kis- 
birtokkal? De tegyük fel, hogy ezt a nehézséget is le- 
küzdenénk. Hol van törvény, amellyel rá tudnánk kény
szeríteni azt a konzervatív kisbirtokost arra, hogy fo 
gadja el az általunk készített, üzemtervet és módszereket, 
aki nem engedi magától elvitatni azt, hogy bárki is job
ban tudna az ó viszonyai között gazdálkodni nálánál. A 
racionalizálásnak törvényhozási utón az egész vonalon 
való keresztülviteléről tehát le kell mondani, mert az 
keresztülvihetetlen. E téren nem tehetünk mást, mint 
amit csinálunk: különböző birtoktipusokra elkészítjük a 
legmegfelelőbb és a legracionálisabb üzemtervet és pro
pagáljuk, buzdítjuk a gazdákat, hogy a saját jól felfo
gott érdekükben azt elfogadják.

— Ami a másik kérdést, tudniillik a mezőgazdasági 
termelés átszervezését illeti, erre nézve csak nagy álta
lánosságban tett kijelentések hangzottak el. A termelés 
átszervezése, bizonyos keretben máris folyamatban van. 
A paprika, a hagyma, a komló, a kender, a  len, dohány 
és egyéb kereskedelmi és ipari növények termelését meg
többszöröztük. Ezeknek a termelési ágaknak a fejlesz
tése tervszerűen folyik. A mi főterményeink azonban 
örökké a négy kalászos, a tengeri, a burgonya és a cukor
répa maradnak. Ezen változtatni, belátható időn beiül, 
nem lehet. Ezek a terményeink világcikkek, azok tárol
hatók és feltétlen piacképesek. Hiába termelnénk egy
millió holdon bármilyen ipari növényeket, azok számára 
piacot szerezni nem tudnánk, tehát azok értékesíthetők 
nem volnának.

— A válság, amelyben vagyunk, máról-holnapra kö
szöntött be. Ilyenkor többnyire a kormányban keresik 
a hibákat, amely nem látta előre a bekövetkezendőket s 
nem előzte meg a bajokat. Több oldalról kaptam a szemre
hányást azért, hogy nincs megszervezve a gabonakeres
kedelem, nincsen kiépítve a közraktárhálózat. Ez igaz! 
Nincs megszervezve a gabonakereskedelem, m ert erre ed
dig szükség alig volt. Nincs kiépítve a közraktárhálózat, 
mert arra fedezet nem volt. Azonban azoknak, akik a mai 
bajoknak a főokát az előrelátó és megelőző kormányzati 
intézkedéseknek az elmaradásában keresik, én azt aján
lom, hogy erőltessék meg egy kicsit a memóriájukat, gon
doljanak vissza csak egy évre, amikor a maival homlok- 
egyenest ellenkező volt a konjunktúra. Akkor ugyanis a

H egedű , harm óníum , tá 
rogató, cim balom , rádió, 
gram m oíon és az összes hang
szerek, legjobbak csak itt a gyár

ban kaphatók. 
M ű v ész iesen  javít ! 

Legjobb húrokat k é s z í t ! 
H a zá n k  eg y ed ü li h an gszergyára.

MOGYORÓSSY GYULA
m. kir. sza b ad a lm azott h a n g szerg y á ra

B udapest, VIII., R ákóczi-u t 71. szám .
Árjegyzék ingyen.
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Tenyészállatdijazás Szil községben.
A Sopronvárm egyei G azdasági E gyesü let Szil községitől! tenyész- 
á lla ld ija z á s t  rendeze tt. K épünk a b írá ló b iz o ttsá g  ta g ja i t  á b rá 
zo lja  a n y e rte s  lovakkal. - Halról-jobbra: .loó A lp á r g azdaság i 
felügyelő. M olnár E lem ér iő-zoigabirö . Losonezy E lem ér, a gaz

sági egyesület elnöke.

gabonakereskedelem nagyszerűen működött; mindenki vá
sárolni és szállítani akart, eladni azonban senki, aminek 
a természetes következménye az lett, hogy a nagy kereslet 
és gyenge kínálat mellett a gabonaárak két pengővel a vi
lágpiaci árak fölé emelkedtek. .Ma nagy a kínálat, gyenge 
a kereslet, aminek, sajnos, nemcsak az a következménye, 
hogy az árak a csikágói áraknál három pengővel alacso
nyabbak, de van állam, amely búzáját még a mi árainknál 
is három pengővel alacsonyabban adja. A gazdasági élet 
változó konjunktúrának volt, van és lesz alávetve. Remél
jük. hogy a mai rossz konjunktúrát tavaszra jobb fogja 
felváltani.

— Ezzel nem azt akarom mondani, hogy most már 
ölhetett kezekkel csak reménykedjünk és semmit ne te
gyünk. Én már rég hangoztatom, hogy elkerülhetetlen 
lesz egy olyan intézkedés, amely legalább is a termelési 
költségeknek megfelelő árat feltétlenül biztosit a gazdák
nak. A közraktár- és a rak ár-hitelkérdés szintén meg
oldandó. Egy megfelelő arányú, kamatozású és hosszabb 
lejáratú agrárhitel nélkül sem lesz zavartalanul folytat
ható a termelés. Azok a termelés fejlesztését minden vo
natkozásban érintő intézkedések, amelyeket tárcám kere
téin n évek óta folytatok, közismertek.

— Az agrárválság egész Európára kiterjed. A hozzá
értők mindenütt keresik, kutatják a megoldásra alkalmas 
orvosszereket, amelyeket feltétlenül meg is kell találnunk, 
sőt azokat részünkről mái meg is találtuk. De találtak 
már nálunk a gondolkodó fők mást is — s ebben messze 
megelőztük a külföldet. Megtalálták a bűnbakot. Ez a 
feltaláló nem más, mint Rnssay Károly képviselő ur, aki 
a miniszterelnök úrral folytatott hírlapi vitájában nem 
kisebb állítást kockáztatott meg, mint azt, hogy vissza- 

< ' a nemz, t t ht t tlei hí lyzt tévt l, mt 11 a föld- 
micelésngyi tárra betöltésénél éveken keresztül politikai, 
taktikai szempontok játszottak szerepet s nem a legkivá
lóbb szakértőktől álló felelős tényezők állíttattak a tárca 
élére, aminek - szerinte — a fennforgó világjelenségek 
mellett a bajok előidézésében döntő szerepe van. A döntő 
szerepet pedig azért alapítja erre az érvre, mert ez az oka 
annak, hogy a mezőgazdasági termelés átszervezése el
maradt.

- Személyemmel kapcsolatban csak egyet kívánok 
előrebocsátani és ez az. hogy azon az örhelven, ahová a 
legfelsőbb bizalom állított, becsülettel törekedtem meg
állni a, helyemet. Minden mást lehet vitatni, azonban azt 
az állítást, hogy a mezőgazdasági termelés mai nehéz hely
zete azért következett be, mert annak az átszervezése ii- 
nzaradt, enyhén szólva, kénytelen vagyok nuivnak jelle

mezni. Azt Rassay képviselő ur is elismeri, hogy a ni, í 
agrárkrízis egy világkrizis és nem speciálisan magyar 
jelenség. De hiszen, ha ez igy van, akkor fenti vádja ál! 
az egész világra nézve! Akkor ugyanebben a hibában le
ledzik minden agrárállam! S ha minden állam átszervezi 
mezőgazdasági termelését, és áttér más termelési ágra, mi 
lesz akkor? Ho! találnak ezek a más produktumok piaci 
elhelyezést? Rassay Károly képviselőtársam igen kegyei, 
len volt velem szemben akkor, amikor a mai közgazdasági 
válságnak minden ódiumát az én nyakamba akarta varrni.

G azciagyüiés B ék ésen .
A Békcsinegyci 1\ isgazdák Kgye&ületc október hó 20-ú 

vasárnap délelőtt rendkívüli közgyűlést ta r to tt , melyen Csizma 
dia András, 7’óZ/í I’ál és Zeöke Antal képviselők is megjelentek.

Csizmadia András elnöki megnyitójában azt hangsúlyozta, 
hogy ütött az utolsó óm a gazdatársadalom megsegítésére. meri 
a nyomorúság roppant méreteket öltött.

l ’ikó Béla, gyomai kisgazda, a hajok ellenszerének a minden 
téren bevezetendő nagy takarékosságot ta r t ja  és a terményé,lé 
kcsitcs megszervezését követelte. Erre* a célra közraktárakat 
kell felállítan i, ahol a kisgazdák term ényeiket előleg mellett 
elhelyezik.

Borgulya Pál volt képviselő a kataszteri tiszta jövedelem 
igazságos Megállapítását és vámrendszerünk revízióját sürget m. 
A vetöinagnemesitési p ropagandát cé lta lannak  ta r t ja ,  mert i 
kii't'öld elsősorban a dús sikértarta lm ú tiszavidéki búzát vásá 
rolja. Sehiffer Ferenc volt képviselő többi erm elés helyett jobb- 
termeli sl sürget. Az értékesítés: lehetőségek egyenesen ka 
tasztrófálisak. A gyulai gazdák a piacra rítt paradicsomot kény 
telinek róttak egyszerűen otthagyni a piacon és még öriilniók 
kellett, hogy a piactér bemocskolása címén nem kaptak bünh 
test. Báréit g Antal a magas kamatok ellen szóinit fel, m ajd Tdí/f 
l ’al szarvasi képviselő a la karé kossá g é rrén yesitcséröl beszélt. 
A/•. <>(//■ Pál szarvasi kisgazda a papiros haza és fedezeti vásá, 
té,:>k megszüntetését és a •’caAcx földek m eyjavit ámít követelt-.

\ arya Antal dr. az egyesület igazgatója azt javaso lta , hogy 
a h rm ényeinkre vásárlókul számba jöhető külföldi államokK >1 
s rgo öss nk owtpe/ .. véimszerzödéscket. A tulméreh 
zeit közigazgatást é s  a  nem f e l t l e n ü l  szükséges kulturk iadá 
sokat csökkenteni kell. T ám adja a bankokat, melyek a ma 
y is  kamatláb segítségé vet egy másik földreformot hajtanai, 
végre a saját javakra.

Arafhzi.y György a rra  m utato tt rá. hogy az egyenesadőkai 
a n n a k  id e j é n  a b ú z a  á r e m e l k e d é s i ' r e  hivatkozva emelték fö l.  
tehat most, am ikor a búza ára annyira leesett, az adókat i< 
csökkenteni kell.

Bort, iniga Pál azt inditványozta, hogy kérjék a kormánytol 
állandó gazdasági bizottságok szervezését, am elyek a gazda 
kivi.n-.igok szolgálatúra álljanak. Egyébként szükségesnek 
i a r í j a .  hogy ,- regi Nagyatádi-féle kisgazda párto t ú jra  életre 
hívjak nem azért, hogy a kormány ellen állást foglaljon, ham i 
a:érl. hogy a jogos yazdukivánsáyok teljesítéséért sikraszáll 
hasson.

A gyűlés az elő terjesztett ha tározati jav as la to k a t egy 
hanguan elfogadta.

Adónaptár novem beri hón apra.
Az 1020, óv u to lsó  évnegyedére  j á r ó  egyenes állami adókat 

novem ber 15-iu kell liefizetni.

I : utkahmizotlak kereseti adóját é s  a z  e z u tá n  j á r ó  rokkául 
ellátási adókat a  két p é ldányban  k iá llíta n d ó  Ille tm ény  jegyzék 
a la p já n  az  ok tóber lmvi fize tések  u tá n  nov em b er 15-ig kell be
fizetn i.

I hazb. rralloatásol.al novem ber végéig kell b e a d n i a köz 
ségházán .

Ha oz állalámm forgalmi,idóátalá-ny összege 48  pengőnél 
néni több. az  á ta lá n y ré sz le te k e t n a p o n k én t kell bélyegben le
róni. H a  pedig az  á ta lá n y  összege 48 pengőnél több, de 240 p e n 
gőt m eg nem  b a la d , az á ta lá n y ré s z le te k e t novem ber h ó  5„ I l 
lő., 20., 25. és  30-án kell bélyegben lerón i.
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Három kérdés a falu népéhez!
A „Vasárnap* országos pályázatot hirdet a válság okainak 
felderítésére és a foldmivelök kívánságainak összegyűjtésére.

Valamennyi magyar gazda roskadozik az enyhülésre 
,.</)( hajló gazdasági válság rettenetes súlya alatt. A 
mezőgazdasági érdekképviseletek hosszú idők óta mást 
■ m tesznek, mint sorozatos értekezleteken töviről-he- 

gyire megvitatják a válság okait, kutatják az orvoslás 
módozatait és megállapításaikat terjedelmes emlékira
tokba foglalva, megküldik az illetékes kormányténye
zőknek.

Az értekezleteken, gazdagvüléseken kívül azonban 
máshova is eljut a gazda panasza, keserű kifakadása és 
mind fájdalmasabbá váló jajszava. Eljut a bizalmas jó- 
i arát: a Vasárnap asztalára is.

A Vasárnap olvasói sűrűn felkeresik a szerkesztősé
get mélységesen lehangoló Írásaikkal, melyeknek alap
hangja. kivétel nélkül, a reniényvesztettség, a tanács
talanság és a segítség áhítozott válása. A levelek Írói 
meg sem kísérlik kutatni a kibontakozás útjait, r.em ke
resik azokat az eszközöket, melyeknek révén mégis csak 
javítani lehetne a mai szánalmas helyzeten, nem vetnek 
fel tehát gondolatokat és ötleteket arra nézve, hogy mit 
lehetne és mit kellene tenni?

Mindezt nem szemrehányásképpen mondottuk el. 
Nagyon jól tudjuk, hogy a panaszos levelek Írói egyrészt 
könnyíteni akarnak a lelkűk terhén, másrészt buzdíta
nak bennünket, hogy szünet nélkül napirenden tartsuk 
élet-halál harcukat. Ilyen levelek papírra vetése közben 
pedig senki sem töri a fejét orvosszereken.

Nem hisszük azonban, hogy olvasóink beérnék a si
ralmas állapotok elviselhetetlenségének mindennapos 
hangoztatásával és ne foglalkoztatná agyukat a kivezető 
ut mindennél fontosabb kérdése. Lehetetlennek ta rt
juk, hogy a falu népe bizalmas baráti beszélgetések során, 
gazdaköri összejöveteleken és az egyedüllét zavartalan 
perceiben csupán a jelen és a jövő sötét képeit rajzol- 
: atná, anélkül, hogy előbb tapogatózó, később határozott 
■.álaszt ne adna a sürgető: „Mit kell hát tenni?" kérdésre.

Mi tehát bizonyosak vagyunk benne, hogy a maga és 
családja sorsán féltő szeretettel őrködő, fejlett észbeli 
tehetséggel és éles szemmel megáldott magyar gazda 
nagyon sokat és nagyon komolyan foglalkozik azzal, 
hogy a mai szörnyűséges helyzetben mi volna a ( o í i í í - 

aló? Álmatlan éjszakákon a kimerülésig tori a fejét

„Gyöngyike’*, tizenkilenc hónapos Inka,

T ak ács  J ó z s e f  rá b a c s a n a k i k isgazda  ienyészetéből, első d i ja t  
n y e r t  a szili á llu td ija z aso u .

azon, hogy miképpen segítsen magán? És mind sűrűbben 
latolgatja, hogy a sorséit irányitó kormányhatalomtól 
mikon mértékű támogatást kiválthat, kétségbevonhatat
lan joggal?

Ezek a bizalmas beszélgetések, fontolgatások és ter- 
vezgetések, melyek pedig sokszor egy-egy egész falu 
állásfoglalásának hű tükrei, alig-alig jutnak el a közvé
lemény itélöszéke elé. A falvak lakói ugyanis nagyon rit
kán kerülnek abba a helyzetbe, hogy nézeteiket és kíván
ságaikat közvetlenül megismertessék a legszélesebb körű 
nyilvánossággal. Már pedig erre rendkivül nagy szük
ség volna.

Ez a körülmény ösztönözte a Vasárnap szerkesztő
sége: akkor, amikor módot és teret kíván nyújtani olva
sóinak. hogy a legégetőbb kérdésekben kialakult vélemé
nyüket elmondhassák. Elhatározásunkban az a meggon
dolás vezetett, hogy a kibontakozás mikéntje felől legelső- 
sorban a falvak lakóit kell -megkérdezni; egyrészt azért, 
mert a válság legsúlyosabban őket érinti, másrészt pe
dig azért, mert a  falusi nép hangulatáról a legközvetle
nebb és leghívebb képet csakis azoktól várhatjuk, akik 
maguk is a vergődő földmives-társadalom tagjai.

A fenntiek előrebocsátása után a következő három 
kérdést tesszük fel olvasóinkhoz:

1. Miíyen jelenségekben nyilvánul 
meg a földmivelö nép súlyos helyzete ?

2. Mi a véleménye, miképpen lehetne 
segíteni a bajokon ?

3. E válságos Időkben mi a föld- 
mivelő tennivalója ?

Az első kérdésre adott válaszban a pályázóknak fel 
kell sorolniok mindazokat a jelenségeket, amelyek a mai 
helyzetet számukra elviselhetetlenné teszik. Természete
sen csakis olyan tényeket kell tekintetbe venni, melyeket 
a pályázó közvetlenül és a maga hátrányára tapasztal. 
Ebben a pontban foglalnak helyet tehát a mindennemű 
panaszok és visszásságok.

A második kérdésre a pályázók fejtsék ki elgondo
lásaikat, terveiket arra vonatkozólag, hogy miképpen kép
zelik el a kibontakozás útjait, illetőleg a felsorolt pana
szok orvoslását. Ebben a pontban foglalnak helyet tehát 
a kivánságok és jogos igények, melyeket a pályázó a kor
mányhatalommal, országgyűléssel, hatóságokkal, gazda
társadalmi intézményekkel, szövetkezetekkel, a gazda- 
társadalom összességével és osztályostársaival szemben 
támaszt.

A harmadik kérdés arra  kér választ, hogy a mai vál
ságos időkben mi a kötelessége a földmivelőnek, sa ját 
magával szemben? Kétségtelen ugyanis, hogy a mai sú
lyos helyzet saját magunkkal szemben is fokozott köve
telésekkel lép fel. Fájdalmas csalódás éri azokat, akik 
mindent csak másoktól várnak és erejüket, cselekvő
képességüket felőrlik ebben a meddő várakozásban. Min
denkinek meg kell értenie, hogy nincs olyan balsors, 
melyet az ember okossággal, körültekintéssel és a vég
sőkig fokozott elszántsággal ne enyhíthetne. Ez azonban 
az egyes ember dolga. A harmadik kérdés éppen arra 
vár feleletet, hogy az egyes ember — ott künn, a falun 
— miként viselje keresztjét és hogyan igyekezzék csök
kenteni annak suliját?

A pályázaton résztvehet bárki, akár előfizetője, 
akár példányonként vásárlója lapunknak, Jutalomban 
azonban csakis földmivelö-pályázó részesülhet. Ez te r
mészetesen nem azt jelenti, hogy más foglalkozású pá
lyázó munkáját nem bíráljuk meg. Foglalkozunk azzal is,
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sőt, ha jónak találjuk, közzé is tesszük, de o jutalmakat 
kizárólag földmives-o’vasóink számára tartjuk fenn.

A pályázat további feltételei a következők: Rövid, 
tömör előadásmód. Csupán a lényegbe vágó dolgok felso
rolása, minden egyéb me.'özése. Nem elbeszélésre, nem 
vezércikkre és nem hangula‘os leírásokra hirdetünk pá
lyázatot. Hiábavaló munkát v'gez az, aki ezt a kikötést 
szem elől téveszti.

A pályamunkát tiszta és rtndes papirosra írjuk. 
Olvasható írást, kérünk! Nincs időnk elmosódott, hal
vány irónnal irt szavakat kibetüzgetni. Arra a papirosra, 
amelyiken a pályamunka helyet foglal, semmiesetre se 
írjunk rejtvénymegfejtést, tréfát, tanácskérést, verset, 
rejtvényt stb. Ha a postai dij megtakaritásn végett a 
pályázattal egyidejűleg mást is akarunk küldeni a más- 
természetü közlést külön papirosra írjuk!

A pályázó végül közölje nevét, foglalkozáséit, élet
koréit és ha birtoka van, annak nagyságát. ír ja  le végű' 
pontos lakáscímét (helység, utolsó posta, megye.)

A pályamunkák beküldésének végső határideje:
f o l y ó  é v i  d e c e m b e r  h ó  1 .

A pályázatot jelentőségéhez méltó módon jutalmaz
zuk. A jutalomtárgyakról, a dijak számáról, a pályázat 
eredményének kihirdetéséről és a díjazott pályamun
kák közléséről jövő heti számunkban adunk tájékozta
tót. Addig is arra kérjük a Vasárnap - ilyen természetű 
kérdések iránt rendkívül fogékony — olvasóit, foglalkoz
zanak a kitűzött kérdésekkel és minél számosabban ve
gyenek részt e nagyjelentőségű versenyen.

Az O rszágos M e ző g a zd a s á g i K a m a ra  
ig a z g a tó v á la s z tm á n y i ü lése .

Október ho 24-én tartotta első őszi igazga tóválaszt mányi 
ülését az Országos Mezőgazdasági Kamara. Hoyos Miksa gróf 
elnök nagy beszéddel nyitotta meg az ülést, melyben üdvözölte 
Schandl Károlyt, mint uj alelnököt és örömének adott kifeje
zést. hogy a kormány választása a kereskedelmi tárca állam
titkári állásának betöltésénél K állag Miklósra esett, aki a 
mezőgazdasági kamarai munkában állandóan vezető szerepet 
vitt. Felhívta i figyelmet arra, hogy a mezőgazdaság sors
döntő órák ír él. Az összes energiák összefogása szükséges és 
az. hogy elterelődjön a gazdák figyelme az egyoldalii panasz
kodástól, mert csak igy lehet kijutni a mai nehéz helyzetből. 
A kamara idejében felismerte a helyzet súlyosságát és alapo
san foglalkozott az összes nagy kérdésekkel. Ezekre vonatkozó 
javaslatai már illetékes helyen vannak. .1 gazdatársadalom el
várja. hogy a mezőgazdaság megmentése érdekében a felelős 
tényezők mindent megtegyenek.

A nagy tetszéssel fogadott beszéd után Schandl Károly meg
köszönte az üdvözlést és kijelentette, hogy mint szövetkezeti em- 
l>er a kereskedelmmel együtt akar haladni. Működésének célja 
1pgfőkep arra irányul, hogy az agrárszövetkezetek és a mezőgazda
sági • rdekkfpriseletek legszorosabb együttműködését építse ki. 
\ jelenleg tapasztalható súlyos gazdasági válságból csak akkor 
találhatjuk meg a kivezető utat. ha szövetkezeteinket minden 
rendelkezőre átlő eszközzel megerősítjük, mert a mezőgazda- 
saguaj foglalkozó rétegekből eredő minden pénz és tőke, amely 
a szövet kőzetekhez jut. a mezőgazdaságba kerül vissza és az 
agrtíi érdekek érvényesülését mozdítja elő. Hangsúlyozta végül 
az ( .s< zes  agrárerők tömörítésének szükségességét is s éppen

‘‘j^^^dta fel. a közös cél érdekében, a Faluszövclség közre- 
mükodestt és tevékenységét. Kétségtelen, hogy a magyar gazda- 
társadalom jelenlegi szomorú helyzetén kizárólag az* agrárszö
vetkezetek, a mezőgazdasági kamarák és a többi agrárszövetke
zetek szoros együttműködése révén lehet enyhíteni, ezzel szem
ben uj utakon kísérletezni ma nem szabad, mert ezek amugv sem 
vezetnének a kívánt célhoz.

Koos Mihály dr. igazgató terjesztette elő jelentését ezután, 
amelynek során beszámolt az osztrák és magyar vezető agrár
korok kozott megindult tárgyalás eddigi eredményéről. A ta
nácskozás célja, hogy a két ország piacai között az árucsere- 
or^ilom könnyebb legyen. Javaslatára a gyűlés állást foglalt 

a mezőgazdaság érdekében a motorszesz keverésének azonnali

kötelező elrendelése érdekében. Ism ertette a vám revíziós munka 
megindulását, amelynek során a kamara célja nem áz ipari 
vámvédelem feladása, hanem azoknál a cikkeknél a szükséges 
vámmérséklés keresztülvitele, amelyekre a mezőgazdasági ter
melésnek szüksége van és amelyek a mezei lakosság életszük
ségletének fedezésére kellenek. Végül javaslatot terjesztett elő. 
hogy a kamara a nehéz gazdasági helyzetre való tekintettel 
kérje az okirati kényszerről szóló törvény java slatna k a napi
rendről való levételét.

A jelentés körül hosszabb vita volt, melynek során Csapiár 
József kisgazda a kamarának a kisemberek olcsó ruházkodása 
érdekében indított eredményes akciójáért mondott köszönetét. 
Holitscher Károly a műtrágya-akcióval kapcsolatosan az árak 
lefaragását tartja szükségesnek. Felhívja a figyelmet a gép
ügynöki visszaélésekre. — Meskó Pál, Plósz István, Vásári 
József és Mészáros István hozzászólásai után az igazgató választ
mány tudomásul vette az igazgatói jelentést és elfogadta az 
indítványokat.

A mezőgazdaságot különösen érdeklő hiteléleti jelenségek
ről Marschall Ferenc dr. igazgató tájékoztatta az értekezletei. 
Vázolta a hitelválság kimélyülését és ennek káros következéseit, 
••mely különösen a terményárak kedvezőtlen alakulását vál
totta ki. A vidéken felütötte a fejét a kamatuzsora s ez ellen 
védekezni kell. .1 kormánynak eddig tett intézkedései máris 
megnyugtatóak. A kamatuzsora azonban nemcsak büntetőjogi, 
hanem gaza., 'ági kérdés is. Olcsóbbá kell tenni a hitelt s ebből 
a célból előscgi^ndö a vidéki intézetek koncentrációja. A ka
mara részletes ju ss ia to k a t dolgozott ki a hitelválság áthida
lási céljából. — Scha.'.dl Károly, Kégl János. Eszenyi Jenő és 
RAcz Lajos felszólalásai -’tán az ülés elhatározta, hogy szor
galmazni fogja a mezőgazda ‘ági akcióhitelek egyesítését, az 
altruista agrárintézetek tevékenységének támogatását, a vi
déki pénzintézetek fuzionáltatását Egyesítését), végül a hiz
lalást hitel kereteinek kibővítését.

Végül Serbán Iván dr. beszámolt a kamujának a mezőgazda 
sági értékesítés körül kifejtett munkájáról, HuEcs Ágoston dr. 
pofiig a mezőgazdasági balesetek megelőzésére vonatkozó javasla
tot ismertette.

G yógyu lófélben  van  
a  k orm ányzó fia.

Budapesten, a Szent Margit szigeten rendezett nemzetközi 
lovaspólóinérkőzés alkalmával súlyos baleset érte ifju  Horthy 
Miklóst, a kormányzó kisebbik fiát. Ifju Horthy Miklós lova 
megbotlott, a kormányzó fia kizuhant a nyeregből és elterült a 
földön. Az elesett ló rázuhant lovasára, úgy hogy ifjabb Horthy 
Miklós koponyatörést, agyrázkódást és bordatörést szenvedett. 
A mérkőzésén jelen volt a kormányzó is. aki azonnal a pályára 
sietett és aggódva szemlélte a szerencsétlenül já r t  fiát. Ifju 
Horthy Miklóst a mentőorvosok szanatóriumba szállították, ahol 
nyomban ápolás alá vették.

A kormányzó fia két napon át teljes eszméletlenségben fe
küdt betegszobájában. Betegágyánál ott virrasztóit Horthy Mik
lósáé és a szerencsétlenül járt ifju Horthy Miklós felesége, Ká- 
rolyi Consuela grófnő. A szerencsétlenség hirére egymásután ér
keztek a szanatóriumba az érdeklődő előkelőségek.* Miniszterek, 
külföldi diplomaták, magasrangu katonatisztek látogatták állan
dóan a szanatóriumot és érdeklődtek állapota felől. A harmadik 
nap reggelen a beteg magához tért és tejet kért. Néhány perc 
múlva azonban ismét elvesztette eszméletét. Másnap délben 
H internitz Araold és Korányi Frigyes báró egyetemi tanárok, 
Adám tanárral együtt konzíliumot tartottak és megállapították, 
m)g\ a beteg aIIa{H»ta lassan javuk A beteget eszméletlensége 
idején mesterséges utón táplálták. A kormányzó felesége és Ká
rolyi Consuela grófnő a második éjszakát is a beteg inellett töl
tötték. A negyedik napon már annyira javult a beteg állapota, 
hogy délután megismerte édesapját és halkan megszólalt: ..Ke
zel csókolom, apám!** Ekkor körülbelül tiz percen át eszméletlen 
volt és azután mély álomba merült. A beteg állapota napról- 
napra javulófélben van s az orvosi vélemény szerint, ha csak 
valami különösebb komplikáció nem áll elő, néhány hét múlva 
elhagyhatja a szanatóriumot.

Az együttérzés és részvét, mely az ország minden polgárától 
impozáns méretekben áradt a kormányzó és családja felé, tul- 
mcnt az «,rszág határain is. / / indenburg német birodalmi elnök 
reszvettáviratot küldött a kormányzónak s ugyancsak együtt- 
érzését fejezte ki Viktor Emánuel olasz király.



1929. november 3. V A S Á R N A P 7

M ily e n  n ö v é n y i b e te g s é g e t á b rá z o l  
ez a  kép ?

A folyó évben közölt mezőgazdasági képrejtvényeink 
közül az első egy állati kártevőre, a második egy hasznos 
madárra, a harmadik és negyedik pedig egy-egy állat- 
tenyésztési kérdésre vonatkozott. Ötödik rejtvényünk tár
gyát a növényi kártevők sorából választottuk.

Fenti képünk, melynek aláírása nincs, a szőlő számos 
kártevőjének egyikét ábrázolja. A pályázó elővesz egy 
levelezőlapot, legfelül ráírja  ezt a szót: Pályázat, majd 
igy folytatja:

1. A közölt kép a szőlő . . . .  betegségét ábrázolja.
2. .4 betegség ellen . . . .  kell védekezni.
Végül a pályázó leírja nevét és pontos lakáscímét 

(helység, utolsó posta, megye.)
A levelezőlapot november hó 10-ig kell beküldeni a 

Vasárnap szerkesztőségébe (Budapest, IX., Üllői-ut 1.)
A pályázaton résztvevő olvasóink nevét a november hó 

17-iki, a pályázat eredményét pedig a november hó 24-iki 
számban tesszük közé.

Azok között, akik mindkét kérdésre helyes választ 
küldenek, öt darab értékes könyvet sorsolunk ki.

Kérjük olvasóinkat, hogy minél nagyobb számban 
vegyenek részt tanulságos versenyünkön.

R ev íz ió s  g y ű lé s e k  o r sz á g 
sze r te .

t'sonka Arad-vármegye Elek községében a múlt héten a 
Revíziós Liga közreműködésével három vármegye lakossága 
gyűlt össze, hogy tiltakozzon a trianoni béke ellen. Békéscsa
báról. Gyuláról, Gyulaváriról. M ed gyesegyházáról. Almáskama
rásról. Kevermesről. Megyesbe»dzásról. Nagykamarásról. Két- 
egyházáról és a többi környékbeli községből százával gyűlt 
össze a  lakosság a nagygyűlésre.

A gyűlést Csepreghy Imre dr. esperesplébános nyitotta meg 
magyar és német nyelvű üdvözlő beszéddel. A gyűlés első szó
noka. Eckhardt Tibor, a Revíziós Liga alelnöke volt. aki meg
győző beszédben m utatott rá a trianoni béke igazságtalansá
gaira. Utána az aradi szövetség nevében Barna f idél tartott 
előadást Kleits Imre igazgató német nyelven ismertette a re
víziós gondolatot s mint bánáti németajkú magyar biztatta a 
megjelent német testvéreket a trianoni békeszerződés revízió
jának követelésére.

—- N ekünk sváboknak —  mondotta —  tiltakoznunk kell az

ellen a vád ellen, amelyben a magyarokat részesítik, hogy a 
kisebbségeket elnyomták. Ml igazolni tudjuk, hogy a nemzet 
nekünk még többet adott a jogból és szabadságból, mint talán 
a magyar állampolgárnak. Mi svábok mindig megtudtuk őrizni 
nyelvünket és kultúránkat. A magyar hazát csak a magyar bá
torság és a német szorgalom összefogása mentheti meg a Bal
kán ellen.

A nagygyűlés határozati javaslatot fogadott el. amelyet 
elküldöttek Hetiden István gróf miniszterei nőknek és a Genf- 
ben székelő Nemzetek Szövetségének. Majd a megjelent tótok 
és románok nevében egy-egy kiküldött mondott beszédet és 
csatlakozott a revíziós 1 Határozathoz.

Október hó 20-án a dunántulon, Tapolcán tarto tta  a Reví
ziós Liga másik nagygyűlését, amelyen a Liga képviseletében 
Eerenezy Sándor, Temesvármegye utolsó magyar alispánja je
lent meg. Ferenczy Sándor megnyitó beszéde után Héjj Imre 
dr. országgyűlési képviselő tarto tt előadást. majd llanzély  
Gyula dr. tapolcai tisztiorvos terjesztett elő határozati javas
latot. amelyet a nagygyűlés elfogadott és kimondotta, hogy 
azt elküldik a  kormánynak és a nemzetek szövetségének. A 
gyűlést Forster Elek országgyűlési képviselő beszéde zárta be. 
akinek indítványára a nagygyűlés csatlakozott a Revíziós Li
gához.

MI HÍR a politikában?
A k ép v íse lőh áz  ü lé se .

A képviselőház október hó 22-én, kedden tarto tt ülésén a 
közjegyzők és a közjegyzőjelöltek nyugdíjintézetéről szóló tor- 
törvény javaslatot tárgyalták. A javaslat nem kíván az államtól 
semmiféle hozzájárulást, hanem tisztán ön biztosítás utján 
óhajtja megoldani a közjegyzők nyugdijkérdését. A vita során 
Csontos Imre felhívta az igazságügyminiszter figyelmét arra. 
hogy nagyon gyakran gazdag emberek elhalálozása esetén a 
hagyaték leltározásánál a hagyaték értékelése olyan magas, 
hogy a hagyatéki illetékek elveszik a hagyaték jó részét. Kér: 
az igazságügyminisztert e visszásságok megismétlődésének meg
akadályozására. Zsitvay Tibor igazságügyminiszter azt vála
szolta, hogy a panaszokat minden esetben szigorúan meg lógja 
vizsgálni.

A Ház a javaslatot általánosságban és részleteiben is el
fogadta.

Az október hó 23-iki, szerdai ülésen a korlátolt felelősségű 
társaságról és a csendes társaságról szóló törvényjavaslat tá r 
gyalása került sorra, melyet a Ház elfogadott.

Elfogadták Zsitvay  Tibor igazságűgyminiszter felszólalása 
után K ál neki Bedő Sándor a rra  vonatkozó javaslatát is, hogy 
az igazságügyi és kereskedelmi miniszterek a részvény jog re
formjáról sürgősen terjesszenek be törvényjavaslatot.

Ezután áttértek a természet tudományok fejlesztése érdeké
ben teendő intézkedésekről szóló törvényjavaslatra. melyet A7.- 
belsberg Kunó gróf kultuszminiszter hozzászólása után elfo
gadtak.

Most az elemi népiskolai beiratási dijak újabb szabályozá
sáról szóló törvény javaslatot kezdték tárgyalni. A javaslat sze
rint az elemi iskolákban ezután egy pengő beiratási dijat kell 
fizetni, melyet tanítói lakások és ingyen tankönyvek céljaira 
használnak fel. (Eddig Ő8 fillért kellett fizetni.) A szegény- 
sorsuaknak azonban ezt a csekély összeget is elengedik.

Az interpellációk során Peyer Károly szociáldemokrata 
képviselő a magyar zsidók védelme tárgyában mondott el in
terpellációt, akiket szerinte az italmérési és trafikengedélyek 
kiadásánál hátrányban részesítenek. Szóvátette az egyetemi 
rendzavarások ügyét is. Bethlen István gróf miniszterelnök 
válaszában megállapította, hogy a magyar zsidóságnak nincs 
szüksége arra. hogy bárki a  Palesztinái zsidóság helyzete alap
ján védelmet kérjen a számára. Meg van győződve róla, hogy 
ezt elsősorban a hazafias zsidóság utasítja vissza és kikéri ma
gának. hogy az ö helyzetét pártpolitikai célzattal akarják k i
használni. Tagadja, hogy az italmérési engedélyek és trafikok 
revíziójánál hátránynak tekintik, ha valaki izraelita vallásu. 
Az egyetemi zavargások ügyében a  kormány el van szánva arra, 
hogy a legszigorúbb eszközök igénybevételével rendet teremt. 
A névmagyarosítással kapcsolatban kijelentette a  miniszterel
nök, hogy a belügyminisztérium óvatosabban já r  el. mint talán 
a háluiru előtt, mert nem kívánjuk, hogy magyar embe
reknek tekintsék a jövőben a Kun Bélákat és hasonló nevű em
bereket.
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Az október hó 24-iki. csütörtöki ülésen a z  elemi iskolai, be
im főni dijak uj szabályozásáról szóló) törvény javaslat fotfyta- 
nVagos tá rg y a lá s a  k e rü lt  so rra . Töbl>ek fe lszó la lá sa  u tán  Kle- 
bel-fery K unó  g ró f  ku ltu sz m in isz te r a következőket m o n d o tta :

— A le tip o rt és  m egcsonkíto tt nem zetnek n incs m ás m ódja , 
hogy az irá n y a d ó  nem zetekhez szóljon, m in t a kultúrája révén. 
Ez rá n k  nézve lét- és nem lét kérdése . N yolc év ó ta  dolgozom 
következetesen  m indig  egy irá n y b a n  és nem  fo ro g tam  m in t a 
szé lk ak as, a  sze rin t, hogy valam i p illa n a tn y ila g  nép sze rű  volt-e. 
vagy sem ? Nem a népszerüséyet kerestem, hanem hazánkat akar
tam becsülettel szolyálni. É s  nyolc évi m unka  u tá n  igenis m u ta t
koznak  az  eredm ények  m indenü tt. Nincs Mayyarorszáynak falva, 
ahol a népoktatást mey ne jár itat tűk volna, ahol u j isk o lá k a t ne 
é p íte t tü n k  volna. E zé rt azonban ne  a z t m ond ják , hogy so k at 
kö ltö ttem , m ert ha az összes tá rc á k a t vesszük, a z t  lá t ju k , hogy 
iáén csekély hányad esik a kultusztárcára. N incs sen k in e k  se 
oka engem  kérd ő re  vonni azé rt, m ert m unkám  e redm ényes  volt.

A ja v a s la to t  á lta lán o sság b a n  és részle te iben  is megszavaz
ták . m a jd  á tté r te k  az  autótörvény tá rg y a lá sá ra .  Szilágyi L a jo s  
fe lszó lalása  e le jén  a következő k ije len tések e t tette:

— I javaslat tárgyaláséinál nem vonhatjuk ki mayunkat 
unnak a súlyos szemusélleiiséirnek a Ziofrisn alól, amely « fö- 
méllósáyu kormányzó eauik fiái majdnem áldozatul követelte.
1 nemzet eyiríitt érez a kormányzóval és uyyanolyan ariyódással 

kiséri az orvosak jelentéséi. mint a szerencsét!énül járt ifin  
szülei. Kelt. hopp innen. a lláz ülésterméből is hanyot adjunk 
ónnak. hopp mindenki reszketre leni a szánt,tóriumból érkező 
híreket. in ind lutriján reméljük, hotjy az ifjú erőn szervezete, 
a: orvosok tudománya én a: önfeláldozó ápolás vissza topp, 
adni ifjabb Horthy Miklósnak az eaészséyét és az orszáft la- 
k innéii/a együtt fiai örvendeni a lesújtott szülőkkel.

Szilágyi képviselő szavai! a H áz m inden o ld a lá n  o sz ta tla n  
eg y ü tté rzésse l fogad  tá  k.

Az október hó 25-iki. pénteki ülésen ,lí« „ ix «  L ászló  elnök 
fe lh a ta lm azás! k é rt a r ra .  hogy az olasz trónörökös elleni nn- 
rénylet meghiúsulása alkalmából a Ház nevében szerenese- 
kiró,tatait fejezhesse ki. A H áz  a fe lh a ta lm a z á s t m egad ta . 
E zu tán  fo ly ta ttá k  az autó-törvényjavaslat á lta lá n o s  v itá já t. 
Had .Lines kereskedelm i m in isz ter, v á laszo lva  az  e lh a n g zo tt fe l
szó la lások ra . m eg á llap íto tta , hogy bizonyos v idékeken a fo rg a l
m at egység S rendszer szerin t a la k ít já k  ki és  kedvezm ényekkel 
fog ják  elősegíteni a forgalom  em elkedését.

A ja v a - la to t  a H áz  á lta lán o sság b a n  és részle te ilien  is e l
fogad ta . M ajd  tudom ásul ve tte  a magyar államnak az 1921—22. 
éri zárszámadásáról szálé, bizottsági jelentést.

t ik ié ,b o r  hó 2B-án, szom baton és o k tó b er hó 28-án, hé tfőn
a képviselöház nem tartott ülést.

A jóvátétel kérdése a külügyi b izottságban.
A képviselöház külügyi bizottsága ok tó lie r hő 25-én, pén

teken ü lést ta r to t t .  II atka L a jo s  k ü lü g y m in isz te r be je len te tte , 
hogy a ko rm ány  a v ízum kényszert m indazokkal az á llam okkal 
sz miien m egszün te ti, melyek M agyaro rszággal szentben is le
in ,m danak a vízum kényszer a lk a lm azásá ró l. A p á ris i jó v á té te l! 
t á r g y a l á s o k k a l  kapcsolatban megállapította, hogy két k é rd é s  
körül folyik a szó. az  egyik a iórátétel ügyének rendezésére 
" tsö it. „ békeszerződésből falná egyéb pénzügyi kötelezettségei; 
kölcsönös elintézésére ronatkozik. A m a g y a r k o rm án y  szerin t 
a z  o r s z á g  iórálételi kötelezettségeinek már eleget lelt. részben 
az e lcsa to lt te rü le te k en  levő m ag y a r á llam i ja v a k k a l,  részben 
a z o k k a l  a |é n zb e li és term észetbeid  szo lg á lta tá so k k a l, m elyeket

végéig teljesítőnk. A béta ■szerződésből folyó egyéb pénz 
la-. i k ő ; ,-i ze ttség ek re  nézve a ko rm ány  á llá sp o n tja  az. hngi 
c l i o í .  kötelezettségeknek teljesítése, fp j.i után történjék.

A V a során  felszólalók, p á rtk iilo n b ség  nélkü l, a z t liang- 
s í d , ó z t á k .  : . - _ y  \h,„y„rországtöl több jóvátételt kiránni nem 
l e n i t ,  log iii I t e t I l le t i  Is tv án  g ró f szólalt fel és k ije le n te tte  h o g y  
a magyar I ormáéi, szilárdan kitart álláspontja mellett és nem 
hajlandó loposnlatlan köreteién,-két elfogadni. Az op tán sü g y  és 
ehhez hason ló , te rm észe tű  m ás k á r té r í té s i  ügyek bev o n ásá t a 
jó v á té te l kérdéséi, - lehetetlennek  ta r t ja ,  m e rt itt « külföldi

államok magéin felekkel állanak szemben s n magyar kanná ny
i l a k  mugánfelek köretelésciröi nincs joga lemondani.

Vass József a  had ikölcsönkárosu ltakról.
Az elm ú lt héten  m integy n y o le v a n tag u  tá r s a s á g  je le n t meg 

v á ra tla n u l a nép jó lé ti m in isz té r iu m b an , v a la m en n y ie n  liad iköl- 
esön tu la jdonosok  és I üss Jó zse f nép jó lé ti m in isz te rn ek  a k a r tá k  
p a n a sz a ik a t e lőadn i. A m in isz te r fo g ad o tt is ré szü k rő l egy k isebb 
k ü ldö ttséget, m elyet Szcutimrey (Iáb o r e sp e res-p léb án o s  veze
te t t  eléje.

Jó zse f a  legnagyobb m elegséggel é s  m egértésse l fo
gadta a küldöttséget.

—  Szivvel-lélekkel eg y ü tt vagyok  én önökkel. — m ondotta  
—  és e g yü tté rzésem nek  m indenben  k ife je z és t a k a ro k  a dn i. Én 
cselekedni a k a ro k  és m eg fogom m u ta tn i a z t. hogy e z  a <•>♦• 
lekvés nekem  sik erü ln i is fog. Önök tm ljá k , m ilyen  nehézségek 
to rn y o su ln ak  e lénk, a m ik o r ezt a k é rd é s t m eg a k a r ju k  o ldani. 
A kö ltségvetés kere tén  belül ren d e lk e zé sre  á lló  összegek  k e n 
té n  tú l mi nem  m ehetünk , de  m ég igy is  seg íten i sze re tn én k  
önökön és saját félelősséyemre a legnagyobb nyomorúságban 
I érőknek uyorssct/élyekf I vagyok hajlandó kiutalványozni. 
Nyolcszáz pengőig terjedhet ez a gyors seyitséy. am elyet a lég 
nagyobb nyom orban lévő hadiköl<*sönjegyzők k a p h a tn a k . I lobbi 
hadikölcsöutulajdonosok kérdése cyy éren. belül szintén meg
oldást nyer. a lehetősén határain belül.
Egy évvel m eghosszabbították  a fagykár-  

kölcsönöket.
Az Eyyséffespárt ok tó b er hó 24-én. c sü tö rtö k ö n  é rte k e z le te t 

ta r to t t ,  m elyen Erödy-Harrach T ih a m é r  ism e r te tte  a z  uj kato
nai biintetötörrényvkönyvről szóló tö rv é n y ja v a s la to t. H angoz 
ta t ta .  hogy a m a g y a r közélet régi k ív án ság a  m ent te ljesedésbe , 
a m ik o r a k a to n a i b ü n te tő tö rv én y k ö n y v e t lw n y u jto J tá k  a  kép
viselőházban.

Xsitray T ib o r igazságügy m in isz te r h a n g sú ly o z ta , hogy éppen 
abban  az elvben Iát nagy h a la d á s t, am ely  k im o n d ja , hogy álta
lában a. polgári bű ntetötörrénykönyv rendelkezései az irányadók 
a honvédséynél is és c sak  k ivéte les je lleg it k a to n a i biincseiek 
m ényeknél irá n y a d ó  a k a to n a i bűm té t őt ö rvény  könyv m inősítése .

Az é rtekezle t a tö rv é n y ja v a s la to t e lfo g a d ta . E z u tá n  N*c 
pessy G éza szó v á te tte . hogy keriile té lien  s a n n a k  v idékén  a gaz 
d a tá rsa d a lo m . a m ik o r vetőm ag-köicsönlten ré sze sü lt, azt a ku 
korieánál 39 pengő UO filléres ár mellett kapta mázsánként, 
holott (l tőzsdei közétpár ugyanakkor 2# ín nyé, volt. I\rüyn  
A la d ár és Jánossy G ábor hason ló  e se te k e t le tte k  szóvá. Csontos 
Im re  ugyanezzel a kérdéssel fog la lkozo tt, m a jd  a malomka rtel 
működését bírálta és  rá m u ta to tt,  hogy a m a lm o k n ak  m ennyi 
nyereségük  van abból, hogy ősszel jú n iu s i, vagy jú liu s i  leszá
m o lá sra  veszik  á t  a gazdák tó l az á ru l .  1 rámmalmoknak a mai 
súlyos időkben nem lett volna szabad a rámol felemelniük.

A fe lszó lalások ra  Eronay G yörgy b á ró  földm i velésügyi á ' 
la m titk a r  válaszolt. R ám u ta to tt, hogy a fa g y k á ro s u lt gazdákon 
gyorsan  ke lle tt seg íten i és  ezért a ve tő m ag v ak a t nem  'lehe te tt a 
távo labb i piacokon beszerezni. E zért leh e tő leg  azon  a  vidéken 
szerezték  Im* az akció  c é lja ira  a v e tőm agvat, alm i az  k io sz tás ra  
k e rü lt. A v isszafize tés szcmjM intjából nem je le n te t t  volna ki: 
lönbséget. hogy pénzbeli segélyt ad n ak . A kapo tt pénzen a gazda 
csak  o lyan  áron  vehette  volna m eg a  szü k ség es  vetőm agvat. 
m int a m en n y iért az akció  kere tében  k a p tá k . M in thogy  a gabona 
a ra k  közl>en lem entek , ha a  g azd á n a k  pénzlaui k e ll v issz a ad n ia  
a k a p o tt kölcsönt, úgy több g ab o n á t kell e la d n ia . Ez sem  ked 
\ez«ibb a gazdara . A v isszafize tés  id ö p tm tjá ra  m e g n y u g ta tásk é p p  
rá m u ta to tt  a r r a .  hogy mindazoknak a kölesönöknek a visszaté
rítését, amelyek fayykárokkal. rayy eyyéb károkká l vannak 
Kapcsolatban, cyy csztcndőnl mcyliosszabbilották. Intóz.keiló- 
tö rte n t. lto"v ezeket a kölcsönöket, am elyek  Illést elítél,el* v,- 
ítón és nevetni,erben já rn a k  le. a iörö ér október rétiéin pro 
lontpilják cinupös kiimiitszoliiáltiilás mellett. A föh ln iivelés 
iié ji korm ány  niet; fog ja  v iz sg á lta tn i, fo rd u lta k -e  e lő  o ly a n  ese 
tek. begy a v isszafizet isikor a g azd á k n a k  m a g a sa b b  á rfo ly am o n  
szám olják  el az  á ru t ,  m int am ilyen  á r  a  kölcsön igény lievélele  
ko r ét-vénibel, veit. A malmok réuneiiielésének kérdését a föld 
inirrlcsüyyi kormány finnel,■nimel ki-scii és a kérdéssel fui/lal 
kozik.

A k isgazd ak ép v ise lők  ér tek ez le te .
Az i:»ysé,,e» kárt k isgazdá  kéi,viselői llayer  J á n o s  fö ldm i 

velésiigyi m in isz te r elnöklésével az e lm ú lt h é te n  a fö ldm ivelés 
n < \ i m in isz té riu m b an  fo ly ta ttá k  a tn á r  m eg k ezd e tt ta  
na, sk ezásu k a t. Az e ríek ez ie ten  Hethlen I s tv á n  g ró f  m in isz te re i 
ttok. » i kerle S á n d o r m 'iiziigyn iiiiisz ter és  Iliid J á n o s  k e re sk e 
delmi miniszter is résztvett.
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Maycr János földmivelésügyi miniszter nagy vonalakban 
ismertette a földmivelésügyi kormányzat tevékenységét, a ter- 
m ésátalakitás irányában tett intézkedéseket, valamint az ak
ciókat, amelyeket 1926 óta a  mezőgazdasági termelés fokozása 
és intenzívvé tétele érdekében kezdeményezett a földmivelés
ügyi kormányzat. A miniszter előadását, amely igen megnyug
tatóan hatott a jelenlevőkre, az értekezlet nagy megelégedéssel 
vette tudomásul. A vitában sokorópátkal Szalui István. Szabd 
•Sándor, Csontos Imre, Udvarán János, Váry Albert, Gál Mihály, 
Berky Gyula, Guál Endre és Maáay Gyula vett részt s több-’ 
Ízben felszólalt Bethlen István gróf miniszterelnök, Wekerle 
Sándor pénzügyminiszter és Búd János kereskedelmi miniszter 
is. Az értekezlet megnyugvással vette tudomásul a miniszterel
nöknek, valamint a pénzügyminiszternek és a kereskedelmi mi
niszternek azokról a tervezett, intézkedésekről történt bejelenté
seit, amelyeket a kormány a gazdasági helyzet javítása érdeké
ben a legközelebbi jövőben kíván előléptetni.

A kiskundorozsm ai vá lasztás.
Október hó 25-én, pénteken zajlott le a kiskundorozsmai vá

lasztás. A választás eredménye szerint Stcuer György hivatalos 
egységespárti jelölt 1980, A’íss Ferenc nem hivatalos egységes
párti 1988 és Dénes István munkáspárti 1434 szavazatot kapott. 
A két egységespárti jelölt között november hó 2-án pót válasz
tás lesz.

Újabb 18 m illió  m ező g a zd a sá g i k iviteli 
célokra.

A kormány tagjai október hó 25-én, isiiteken miniszter
tanácsot tartottuk, melyen Wekerle Sándor pénzügyminiszter 
bejelentette, hogy hízott szarvasmarha és sertés kivitelének clö- 
W iZditM ra, újabb 18 millió pengős hitelt sikerült közvetítenie. 
A hitelt az Országos Központi Hitelszövetkezet bocsátja a 
gazdák rendelkezésére.

KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA

M erényletet követtek el az olasz trónörökös ellen.
Umberto olasz trónörökös, aki a belga király leányát 

eljegyezte, az elmúlt héten Brüsszelben tartózkodott. Ami
kor a belga ismeretlen katona sirjára koszorút helyezett 
el, egy ember, akinek revolver volt a kezében, hirtelen 
kivált a tér szélén sorakozó közönségből és futva a trón
örökös felé közeledett. Mindez oly gyorsan történt, hogy 
a tömeget hátrább szorító csendőröknek és rendőröknek 
nem volt idejük közbelépni. Az a motorkerékpáros rendőr 
azonban, aki a királyi herceg automobilja előtt haladt, 
rávetette magát az idegenre és öklével rásujtott a kezére. 
A lövés ebben a pillanatban dördült el. A golyó a köve
zetbe ütödött. A rendőrök nyomban körülvették a merény
lőt. A közönség megdöbbenéséből felocsúdva, viharos lel
kesedéssel éltette a trónörököst. A trónörökös teljes mér
tékben megőrizte hidegvérét és nyugodt léptekkel járult 
az idegen emlékműhöz, ahol letette a koszorút. A me
rénylő De Kosa, olasz származású kommunista diák, aki 
titokban szökött ki Olaszországból. A rendőri kihallgatás 
során a megbánás semmi jelét sem mutatta, sőt közölte, 
hogy már napokkal előbb végre akarta hajtani tettét.

A merénylet hire leirhatatlan megdöbbenést és fel
háborodást keltett nemcsak Belgiumban és Olaszország
ban, hanem a budapesti olasz követségen és a budapesti 
olasz kolónia tagjai között is.

M egbukott a francia kormány.
A francia kamara múlt heti ülésén a Ház elnöke 

szavazás alá bocsátotta Montigny képviselő javaslatát, 
amely szerint a Ház a külpolitikai interpellációkat no
vember 15-én veszi tárgyalás alá. A kormány a javaslat 
ellen foglalt állást és ennek kapcsán felvetette a bizalmi 
kérdést. A szavazás eredménye az volt, hogy a képviselő
ház 288 szavazattal 277 ellenében Montigny képviselő ja
vaslatát fogadta el. A kormány igy tizenegy szavazattal 
kisebbségben maradt. A kormány tagjai azonnal elhagy
ták az üléstermet és Briand miniszterelnökkel élükön,

,  E s ik  eső  k a r i k á r a ,
4 Ő s z i  i d ő  /ö n  a  n y á r r a .

■ fg l U n a l o m  é s  g o n d ű z ő n e k  
u y t e l n e l - I j a n g s z e r i  r e n d e l j e n e k .

I n g y e n  f j a n g s z e r á r f e g y z é k  1 *  ■ s.
MEINEL ÉS HEROLD HANGSZERGYÁR A f i S g

Budapest, IX. 462. Üllői-ut 19.

1

átadták a kormány lemondását a köztársasági elnöknek. 
Doumergue elnök a kormány lemondását elfogadta. A 
szavazás eredménye általános meglepetést keltett, mint
hogy a kormányválság a politikai köröket teljesen várat
lanul érte. A köztársaság elnöke Deladiert, a radikális 
szocialisták vezérét bízta meg kabinetalakitással.

D'Annunzio üzenete a m agyarsághoz.
Berzeviczy Albert vezetésével magyar küldöttség já rt 

Bresciában, Monti Sándor ezredes síremlékének leleple
zésén. A bizottság megjelent D'Annunzionál, a nagy olasz 
költőnél, aki üzenetet küldött a magyarokhoz. A költői 
szárnyalásu üzenetben megállapítja, hogy ő volt a ma
gyarok ügyének első védője Nyugaton a gyűlöletes em
lékű Wilsonnal szemben, majd azt Írja, hogy a magyarok 
nem engedelmeskedtek Petőfi jelszavának: a Talpra 
magyarnak.

—  Ma is ugyanez a ti földetek jelszava! — írja  az 
üzenetben. — Ti nem nyughattok, nem alhaltok, amíg 
vissza nem szereztétek a ti egész földeteket. A magyarok 
könnyei engem újra égetnek. Ne legyetek hűtlenek ön
magátokhoz. Küzdjetek a végletekig! A ki elviseli az el
nyomatást és a gyalázatot, az megérdemli mind a kettőt.

M E Z Ő G A Z D A S Á G
R Ó VATVEZETÓ : SCH ANDL JÓ Z SE F DR.
M ily e n  n ö v é n y e k e t  t e r m e s s z ü n k  
t ő z e g e s  ta la jo n ?

Irta: Villax Ödön. 
Lápos, tőzeges talajon a talaj savanyúsága, az erős 

gyomosodás, a fokozottabb mértékű fagykárok, stb. m iatt 
oly növényeket kell termesztenünk, amelyek e szélsőséges 
viszonyokat könnyen kibírják. Ilyen növény elsősorban is 
a burgonya, mely az ilyen kevésbbé tevékeny, tunya láp
talajokon néha olyan termést is adhat, amilyen ásványi

.Narancs", tizennyolc hónapos üsző.
Fiileki János rábaesanakl gazda tenyészetéből; első d ija t nyert 

a  szili állatdijazáson.
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talajon úgyszólván kizárt. A burgonyához ebben a tekin
tetben hasonló növénynek kell tartanunk a rozsot, továbbá 
a zabot is. Később, ha a lápos terület telkesítése már any- 
nyira előrehaladott, hogy azon a kisebb vetőmagvak szá
mára is jó vetőágy biztosítható, akkor sikerrel termeszt
hető a takarmányrépa is.

Abban az esetben, ha a tőzegréteg vastagsága meg
engedi, hogy a tőzeget az alatta levő agyagtalaj felhozá
sával keverve miveljük, ami mindenképen helyes lesz, 
mert ezáltal a talaj kedvezőtlen viszonyait nagy mérték
ben csökkenthetjük, akkor az ily talajokon úgyszólván 
bármilyen növény termeszthető. Sokkal helyesebben já
runk el azonban, ha inkább e szélsőséges talajnemre be
illő kevésbbé érzékeny növényfajtákat termesztünk. Az 
említetteken kívül ilyen lápra való növények még a ku
korica, zabosbükköny, kender, továbbá különösen egyes 
réti növények (komócsin, réti csenkesz). Az igényesebb 
növényfajtákat kár erőltetni. Az ily talajokon ezeknek 
termesztése mindig bizonytalan, mig az előbb említett 
növényfajtákkal a lápon gyakran rekordtermések is el
érhetők.

Bármilyen növényfajtákat termesztünk, arról soha
sem feledkezzünk meg, hogy a hazai láptalajok foszforsav
ban mindig, káliban pedig gyakran szegények, mig szer
ves nitrogénben igen gazdagok szoktak lenni. Ezért egy 
növényt sem szabadna — főként a Hányon -— foszforsav- 
trágya nélkül vetni ( még takarmánynövényeket sem). A 
lassan ható nitrogéntrágyáknak ellenben jóformán semmi 
jelentősége sem lesz, tehát az ily műtrágyákkal kár még 
csak kísérletezni is. A salétromtrágyák után azonban már 
gyakran szép eredmény mutatkozik, amint egyes esetek
ben a 40 százalékos kálitrágya után is.

Tőzeges talajokon végül a nagy termések elérésére 
igen nagy fontosságú, hogy a tunya, tevéketlen tőzegta
lajt minél inkább élővé, tevékennyé tegyük. Ebből a cél
ból az ily talajokat gyakran kell szántani, fogasolni, hogy 
ezáltal annak savanyúsága csökkenjék. Továbbá igen he
lyén való lesz a gyakori istállótrágyázás is, mellyel külö
nösen sok életet viszünk a talajba. Talán egy ta
lajnem sincs, amely oly mértékben meghálálná az istálló
trágyát, mint a tőzeg. Ha azonban istállótrágyázunk, le
hetőén kevésbbé érett, szalmásabb trágyát használjunk, 
mert az ilyen trágyával több életet viszünk e tunya tala
jokba, mint az apróra érett trágyával. Ebből következik, 
hogy a lápra komposztrágya sem igen való, noha újab
ban egyesek ilyennel is kísérleteztek.

Aki tőzeges, lápos talajon gazdálkodik, annak figyel
mébe ajánlom „A lápgazdálkodás alapelvei" eimü munká
mat, melyben az ide vonatkozó valamennyi kérdést rész
letesen ismertetem. A Tiszántúli Mezőgazdasági Kama
ránál (Debrecen) két pengőén rendelhető meg.

Szántóföldek, leg e lő k , rétek , sző lő k  
gyüm ölcsfaíiltetvényei.

Irta: Horn János. 
Szántóföldekre nem célszerű gyümölcsfát ültetni, 

mert ezek bizonyos mértékig hátrányosan befolyásolják 
a Közelükben levő mezőgazdasági növények fejlődését. 
Ha mtg:< ilyen helyekre akarunk gyümölcsfákat ültetni, 
akkor ezeket keskenyebb földek esetén egy sorban a kö
zépen, széles területeken pedig egymástól 30—40 méter 
távolságban levő sorokba ültetjük. Mindenkor csak kis 
Koronát fejlesztő fákat, pl. szilvát, mandulát, gulaalaku 
koronát nevelőJíörtefajtákat választunk. Szántásnál ügye
lünk arra, hogj^az eke a fa törzsét meg ne sértse. A ta
lajnak ez a tökéletes kihasználása ott van szokásban, ahol 
a gyümölcstermesztésre alkalmas, minden más terület már 
be van ültetve é̂s ahol a mezőgazdálkodás tényleg belter
jesen történik. Sokszor megtörténik ilyen helyen az, hogy 

.- . a 'it ra ültetett fák az alattuk termesztett mezőgazda-
sag; termény jövedelmét többszörösen is felülmúlják.

Réteken hogy a főtermést adó fü rendesen fejlőd
hessék a gyümölcsfákat egymástól 20—30 méterre ültet
jük Itt is kis koronát nevelő, lehetőleg egyidoben erő, 
ellentálló fajtákat ültetünk minél magasabb törzzsel.

Legelőnek gyümölcsfával való beültetése már sokkal 
okszerűbb és ezért hűvösebb, nagyobb legelőkkel bővelkedő 
vidéken ma már mindjobban alkalmazzák is. A fák által 
adott gyenge, haladó árnyék a fü növekedésére csak előnv- 
nyel van. A magas törzsű, kisebb koronát nevelő fák 
haszna nemcsak termésükben van, hanem abban is, hogy 
a fü különösen szárazságban be van árnyékolva, a talaj 
nyirkosabb marad és a legelő állatok kellemes árnyékot 
kapnak. Legelőkre egymástól 20—30, delelokre pedig
12—15 m.-re ültetjük a fákat. Az utóbbi helyre dió, ne
mesgeszten ve, gazdasági alma es körte, valamint cseresz
nye- és meggyfákat is ültethetünk. A kiültetett fákat 
eleinte három, melléjük vert karóval védjük meg attól, 
hogy az állatok a fa törzsén dörgölődzenek. Célszerű a 
legelőkön néhány dörgölódzesre alkalmas oszlopát leasni.

A szőlőknek fával való beültetése nem okszerű, mert 
a fák jelenlétét azok gyökérzete, valamint az azok által 
adott árnvék miatt a szőlők termése mindig megérzi. Leg
feljebb az utak széle, a terraszfalak és a táblák szegélye 
jöhet szóba. E célra az őszibarack, mandula, meggy és a 
körte megfelelő fajtái valók, mig a szilvák közül száraz 
helyre az Ageni szilvát ültetjük. Homoki szőlőkbe az előbb 
említetteken kívül még a Bismarck, Vajalma, Charla- 
movszky, Sárga béllé fleure, Tüköralma és az Asztrakáni 
alma fajtákat is elültethetjük.

A s z a r v a s m a r h a te n y é s z té s  j e l e n 
t ő s é g e  é s  fo n to s s á g a .

Irta: Niklai János.
A mai nehéz gazdasági viszonyok közepette kétség

kívül a mezőgazdasággal foglakozóknak kell a  legnagyobb 
nehézségekkel megküzdeni. Az élet-halálharcot vivő ma
gyar mezőgazdaság szorongatott helyzetének okait ku
tatva, rögtön a világháború, az azt követő forradalmak 
pusztításai s ami a legszomorubb, az átkos Trianon jut 
eszünkbe. De azért nem szabad csüggednünk és a gonosz 
sors játékéivá magunkat átengednünk. Erős akarattal ta
lálunk módot és lehetőséget, melyekkel nehéz sorsunkat 
jobbra fordíthatnánk, csak egy kis jóakarat, belátás, kel
lene hozzá s ahelyett, hogy ezen módokat kihasználná a 
magyar gazdatársadalom nagy többsége, folyton " 
ségért kiabál, de saját érdekében nem tesz semmit

Ezer bajjal járó szenvedéses életünket Trianon mel
lett köszönhetjük saját magunk ősi erényekben gazdag, 
a változott viszonyokhoz simulni nem akaró, magyar fa j
tánkat jellemző megátalkodott konzervatizmusnak.

Sok szó esik arról, hogy vajúdó mezőgazdaságunkat 
hogyan, milyen eszközökkel, gazdasági üzemágak fejlesz
tésével lehetne a gyógyulás útjára téríteni. Ezen cél el
érésébe ajánlják az ipari, a kereskedelmi növénytermesz
tésnek a forszirozását, a gyümölcstermesztés rendszere
sebb fokozását, a baromfitenyésztés fejlesztését a kivitel 
céljára, a tejgazdaságok szaporítását a szarvasmarha
tenyésztéssel kapcsolatban stb.

A szarvasmarhatenyésztés pártolói szerény vélemé
nyem szerint legjobban fején találják a szeget. Á szarvas- 
marha sokoldalú termelésénél fogva az az egyedüli haszon
állatunk, mely jó kezekben a mezőgazdaság mentő mun
kájában leghatásosabban közremüködhetik. A szarvas- 
marha teje és egyéb termékei népélelmezési szempontból 
mind nagyobb jelentőségűvé válnak. Mint erőtermelő is a 
mezőgazdasági szántómivelésben azokon a helyeken, ahol 
a domborzati viszonyok az erőgépek használatát korlátoz
zák, még mindig az ökör fizeti ki legjobban magát, már 
csak szerszámának egyszerűsége miatt is. A szarvasmarha- 
tenyésztés feltételezi a talajjavító takarmánynövény két
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tartalmazó okszerű vetésforgók beállítását azon a réven, 
hogy a legnagyobb mennyiségben fogyasztja a zöldtakar
mányokat; azonkívül egyedüli értékesítője és megbecsül
hetetlen piaci árukká való átalakítója olyan gazdasági hul
ladékoknak (polyva, szalma), melyek nélküle veszendőbe 
mennének. Oly nagymennyiségű trágyát produkál, ameny- 
nyit egy más háziállatunk sem tud nyújtani.

A szarvasmarhatenyésztés hasznosságának bemuta
tása nem volna még teljes, ha azon közvetlen hasznáról 
megfeledkeznék, melyet a hízók, a tenyészállatok és a tej 
eladása után ad. Az utóbbiak közül különösen a tenyész
állatnevelés igen hálás mesterség, ha azt szép küllemű, 
hibátlan, nagy téteménvképességü, hiteles törzskönyvi 
adatokkal rendelkező állatok után neveljük. A hasznot- 
hajtó szarvasmarhatenyésztésnek van azonban egy na
gyon fontos feltétele, ez a jóminőségü legelő, amelynek 
nemcsak a neve legelő, de az a szó szoros értelmében, az 
arra a területre megfelelő számú állatot tavasztól őszig 
egészséges táplálékkal látja el. A legelő fontossága külö
nösen a fejlődő állatok szempontjából bir nagy jelentő
séggel és mégis a legelőnek nevezett elhanyagolt kopla
lóknak a megjavítására gazdáink még annyi gondot sem 
ford.tanak, amennyit csak fáradság és nagyobb anyagi 
megterhelés nélkül megtehetnének. Ezt a szomorú való
ságot tapasztalhatjuk lépten-nyomon, különösen a köz
ségi közös legelőknél, az egész csonka hazában. Engem 
éppen az az ok indított arra, hogy Írjak e lapba a 
szarvasmarhatenyésztés fontosságáról, melynek jövedel
mezősége szoros kapcsolatban van a legelőkérdéssel. Mi
vel okszerű, jövedelmező szarvasmarhatenyésztésről a 
népies tenyésztésben nem is álmodhatunk, mig az elha
nyagolt községi legelőket, országunk’ ezen szégyenfolt
ja it rendbe nem hozzuk, itt tehát az ideje, hogy az első
sorban érdekeltek haladéktalanul megtegyék a legelő- 
javítás terén, az állatenyésztés érdekében, tőlük telhetö- 
leg mindazt, amit, elsősorban önmaguk, de az egész nem
zet érdekében is kötelességük megtenni.

A p r ó  jó  ta n á c s o k .
Termékei len lesz a diófa, ha m agánosán  áll. A m eglenn i' 

keny itő  h im p o r t s zo lg á lta tó  b a rk á k  u g y a n is  a  d ió fán  nem egy 
időben é rn e k  m eg a m eg te rm ék en y íten d ő  nőv irágokkal. H a 
több fa  van  egym ás m e lle tt, a k k o r  a szom szédok kölcsönösen 
m eg te rm é k en y ítik  egym ást. K ertészek  a m agános d ió fák  te r 
m éketlenségét úg y  sz o k tá k  m egakadályozn i, hogy fá ró l leszed- 
Jiek-eg.v m a ré k  b a rk á t és  sz á ra z  pap iro n  m egőrzik  add ig , míg

rá g o k  finom  n e d v e t nem  iz z ad n a k  ki. Ez a n n a k  a je le , 
bt x m á r  m eg te rm é k en y ith e tő k . E k k o r szeles i dőlten a b a rk á 
k a t  re á ií ln tjü k  a  fá ra . A g a zd a  ezt a fá ra d ság o t m e g ta k a r ít
h a t ja ,  h a  n em  ü lte t d ió fá t egym agában , hanem  lehe tő leg  többet, 
leg a láb b  l»árínat-négyet, egym ás közelében.

Első d íjja l k itün tetett kisgazda-fogat 
a  szili állatdijazáson.

H I I D E K K E R - H C N O Á R I A
F O N A T  ,  Ingyen árjegyzék!

HAIDEKKER SÁNDOR gS».z7.

A niésznitrogén nevű m ű trá g y a  k itű n ő  h a tá sú  m űi rágva , 
de tin in : kell. hogy az  e m b eri te s t r e  m a ró  lia tá su . K ülönösen  
a  szem et é s  a  n y á lk a h á r ty á k a t (szem h é j, o r r  la-lseje. s z á j l  kell 
védeni. Sebes kézzel se  n y ú lju n k  a  m ű trá g y á h o z ; L egcélsze
rűbb  kezt.vüs kézzel, szem üveggel dogozni. e se te g  a  kezet zsi
ra d ék k al liekenni s az  e lsz ó rá s t  szé lcsen d es  időben végezni.

A káposzta fe je  fe lh asad o z ik . ha  n ap o s  időben ön töz ik  vagy 
ak k o r, ha  hosszú s z á ra z sá g  u tá n  bő  e ső k  k ö ve tkeznek . A p a 
lá in á l nem  lehet okozni, m e rt ez nem  fa jta tu la jd o n s á g .

V é rte tü  ellen  a já n l já k  a z  a lm a fá k  tövének  té lire  va ló  k i 
ta k a rá s á t  és  20% -os g y ü m ö lc sfa k a rh o lin eu m m al v a ló  beper- 
m erezésér. A v é rte tü  m e g te rm é k e n y íte tt  n ő sténye i u g y a n is  a 
fa  tövében  te le ln ek  á t.

A ju h  kergeségét tu d v a le v ő leg  egy  h ó ly a g  okozza, m ely  a  
ju h  agyvelejében  fe jlő d ik  a k k o r, h a  a k u ty a  l>eleil»eu é lő  ga- 
la n d fé re g  (p á n tlik a g ilis z ta )  p e té jé t  e sz i meg. E r r e  p e d ig  a k 
k o r lesz a lk a lm a , ha  a  pán fc likag ilisz tás k u ty a  b é lsa ra  és 
1 tenne a p á n ilik a g ilis z ta  iádé i s z é ts z ó n k ln a k  a  legelő füvén . A 
ju liok  kergeségét t e h á t  úgy a k a d á ly o z h a tju k  m eg, ha  az  ösz- 
szes, ese tleg  a  lege lő re  e lju tó  k u ty á k b ó l a  p á n tl ik a g il is z tá k a t 
k ih a j t ju k  é s  e lég e tjü k . A ta v a sz i k ih a j t á s  e lő tt  a  k u ty á k a t  
c su k ju k  lte ke trecb e , a d ju n k  n ek ik  te jb e n  —  n a g y sá g  s z e r in t  
—  5— 10 gr. k a m a la  n evű  g jó g y s z e r t  (b a rn a  p o r)  s  u tá n a  
egy h é tig  ta r ts u k  m ég ő k e t a  k e tre c b e n  s  b é ls a ru k a t (b e n n e  a 
g il is z tá k a t)  égessük  el.

Ősszel okvetlenül meg kell szántani minden talajt! Ez a
sz á n tá s  mélyebi) legyen, m in t a  ve tő , k ev erő  s tb . s z á n tá so k , 
m elyeket az  év m ás sz a k a ib a n  végzünk . H a  ősszel s z á n tu n k , 
ta v a sz ra  fö ld ü n k  o ly  finom , m o rz sa  lékos á lla p o tb a  kertül, hogy 
m in d já r t  v e th e tü n k  lwde s  igy  nem  fogunk  a  ve téssel e lk ésn i. 
I)e  nem  ez a fő ! F ő  az. liogy a z  őszi m é ly sz á n tá s  u t já n  tu d 
ju k  fö ld ü n k b e  ra k tá ro z n i a  té li n edvessége t, m e ly e t a  k u k o 
rica . bu rgonya  stb . növ én y ein k  h a sz n u k ra  f o r d í th a tn a k  a  n j á  
ron, m ik o r m a jd  h ó napok ig  h iá b a  s ó v á rg u n k  egy k is  e s ő é r t !

VASÁRNAPTÓL-VASÁRNAPIG 
G A Z D A T Á R S A D A L M I  hírek

Ingyen eperfa a selyemtenyésztőknek.
A Tiszántúli Mezőgazdasági Kamara keretében működő 

..l'n ültetők Társasága** a jövő év tavaszán kiültetésre 600 
d a ra b  eperfát és 200 darali eperfacsemetét teljesen ingyen. és 
költségmentesen fog azok között kiosztani, a(Slk selgi liiti n 
ténnel kívánnak foglalkozni. Az ingyenes fákért és csemetékért 
jelentkezni lehet a  Tiszántúl Mezőgazdasági Kam aránál (Üeh 
récén, Uunyady-u. 5. I.) 1930. január 31-ig.
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Gazdák és bankárok értekezlete.

A bankok és a gazdák képviselői az elmúlt héten tanács
kozásra ültek össze, hogy megvitassák a banktőke és a mező
gazdaság együttműködésének kérdését. Hegedűs Lóránt nyi
totta meg az értekezletet és kifejtette, hogy bár a pénz kül
földön drágti. mégis kikapcsolhatok azok a közbenső tényezők, 
amelyek ma drágitóan hatnak a hitelfeltételekre. Scitovszky 
Tibor, a Magyar Általános Hitelbank vezérigazgatója megálla
pította, hogy a gazdák és bankárok tanácskozásának az a 
célja, hogy föltárja a mai nehézségek okait és megtalálja a se
gítés eszközeit. Somssich I/isz ló  gróf, az OMGE elnöke beszélt 
ezután, aki rámutatott arra, hogy az egyik ut a standardizálás 
miisik a közraktári intézmények megfelelő kiszélesítése, vagy 
kiterjesztése. Hoyos Miksa gróf, az Országos Mezőgazdasági 
Kamara elnöke a hitelkérdés megoldása mellett két intézkedést 
lát még mint olyat, mely a mezőgazdaságot a kátyúból kive
zetheti. Egyik az üzemek racionalizálása. azok költségeinek 
leszállítása céljából, másik a standardizálás, mely nélkül kül
földi vonatkozásban nem tudjuk megállni helyünket. Visnya 
Ernő kijelentette, hogy szükséges a pénzintézetek és szövetke
zetek együttműködése. Bevezetendőnek ta rtja  a leszámolási 
jegyzéket, továbbá annak lehetővé tételét, hogy a gazda a jártat 
segítségével állatállományára hitelt kapjon. A hitelezéssel kap
csolatos bélyeg- és illetékterhet csökkenteni kell ott, ahol síz 
intézetek az altruista intézetekkel egyenlő föltételek mellett 
hajlandók hitelezni. — Kégl János a hitelválságot mint világ
jelenséget m éltatta és hangot adott annak a szempontnak, 
hogy a rövid- és hosszúlejáratú hitel között összhangot kell 
teremteni. — Koós Mihály, az Országos Mezőgazdasági Kamara 
igazgatója szerint a  vidéki kisuzsora volna kiküszöbölendő. 
Jákobi Olivér, a Kereskedelmi Bank igazgatója, aláhúzta, hogy 
a haj csak a kisbirtoknál van. Itt keli a mulasztásokat pótolni 
.'►s a terepet a pénzviszonyok javulásának idejére előkészíteni. 
szávozd Rikárd ezzel szemben azt hangoztatta, hogy a mai hitel- 
feltételek a nagyüzemre sem kielégítők. Megoldás csak az volna, 
ha az állam vállalná a mezőgazdaság kamatterhének egy részét. 
Beliezey Géza a pillanatnyi segítség jelentőségét emelte ki. A 
hitelmegszoritások ellen kell lépéseket tenni. Éber Antal dr., 
a Magyar-Olasz Bank vezérigazgatója az összes bajoknak egy 
közös hibáját a tőkeszegénységben és abban látja, hogy az 
igénybevett hiteleket nem produktív, hanem fogyasztási célokra 
használtuk fel. Fényes példája ennek, hogy rádiókészülékekre 
az idén már nyolcmillió pengőt költöttünk, vagyis egynegyed- 
millió métermázsa, csöves tengeri árát adtuk oda. ezért a cikkért 
a külföldnek. —  Horváth Lipót utalt arra, hogy a történt hitel- 
megszorítások csak a világpiaci nyomás továbbadását jelentik, 
ami szükségszerűen jelentkezik. Az értekezlet azzal a határo
zattal végződött, hogy az érdekeltségek képviselői megbízást 
kaptak a felvetett kérdések kidolgozására s arra, hogy az egész 
kérdéskomplexumot megtárgyalják, úgy *a Nemzeti Bank. mint 
a Pénzintézeti Központ és az QKH vezetőivel, valamint a szak
minisztériumokkal.

A  földmivelésügyi m iniszter termésjelentése.

Az október hó 26-án közzétett hivatalos termés- és vetés- 
jelentés most elsőizben tájékoztatást nyújt ezúttal arról is. hogy 
a nagy és kis mezőgazdasági üzemeknek milyen szerepük van a 
főterniények termelése körül. Kitűnik az adatokból. hogy bár a 
<*u kor répát figyelmen kívül hagyva, a többi hat főterménynél a 
kisgazdaságok vetésterülete meghaladja ugyan a nagytőkét, 
mégis a nagyüzemek katasztrális holdankénti átlaghozama meg
haladja a kisgazdaságok termésátlagait.

A búzatermés katasztrális honianként átlag 7.11 mázsa, 
összesen pedig 19,555.298 mázsa. A hozam 33.14 százalékát a 
nagybirtok . 66.86 százalékát a kisbirtok termelte. A rozstermés 
holdanként 7.42 mázsa, összesen pedig 8,381.280 mázsa. A ter
més 29.35 százalékát a nagy- és 70.65 százalékát a kisbirtok 
szolgáltatta. — Az árpatermés 6.413.320 mázsa, vagyis holdan
ként 8.04 mázsa a hozam. A hozam 37 százalékát a nagy- és

Legmodernebb go lyón szaladó sülyesztös C e ntra l-8o b b in

v a r r ó g é p e k e t
csodás kivitelben, havi 20 P részletre szállítunk.

L á n g  J a k a b  é s  F i a ,
v a r r ó g é p  n a g y  r a k í á r a  

B u d a p e s t ,  J ó z s e í - k ö r u t  4 1 .
Címre ügyelni I —  Képes árjegyzék ingyen. — Alapítva 1869.

63 százalékát a kisüzem szolgáltatta. — A  iabtermés 3,788.600 
mázsa, tehát holdanként átlag 7.80 mázsa termett. A termés 
50.70 százalékát a nagy-, 40.30 százalékát a kisbirtok termelte.
— .Srem-es tengeriből az idén 6,862.786 mázsával több termett, 
m in t a tavaly. — A burgonya 23.565.264 mázsát hozott ezidéu.
— A cukorrépu 14,433.900 mázsára becsülhető. — A takarmány
répa a szárazság miatt nem fejlődött ki kellően s a gumók á lta 
lában nem nagyok. — A kerti vélemények az eső hiányát na
gyon megsínylették. A paprikát leszedték, a termés a kertekben 
és az öntözhető helyeken nagyon jól sikerült. A vöröshagymát 
felszedték, a gumók szép fejlettek és egészségesek és jó termést 
adott. A babot kicsópelték, eléggé hüvelyes volt, de aprószeinti. 
Egészséges, jó közepes termést adott. A borsót és lencsét betaka
rították, a szemek a szárazság miatt szintén kissé aprók marad
tak. A terméshozam közepes. A káposzta szedését megkezdték. A 
fejek jobbára kicsinyek, de kemények. Minősége jó. A komlót 
leszedték, szárítóban van. A termés jól sikerült. A kölest és 
tatárkát learatták és kicsépelték, a terméseredmény gyenge, kö
zepes. A cirok szára és szakálla elég hosszú volt s magot bőven 
termett. A kender és len áztatásút és szárítását befejezték, tllo- 
lásuk helyenként még folyamatban van. A termés elég jól sike
rült. A dohány leveleit letörték, száradásának a meleg őszi idő
járás nagyon kedvező. Jó hozamot adott, a levelek szépek és 
egészségesek. A rétek csak a mélyebb fekvésű helyeken adtak 
sarjutermést s az is igen gyenge volt. — A gyümölcsök közül a 
szilvatermés a védettebb helyeken elég jó, általában közepes. 
Alma és körte helyenként elég bőven termett, de sok köztük a 
férges. Őszibarack igen kevés termett s az Is apró. Diótermés a 
téli fagykár miatt alig van. — Takarmánykészlelünk. búr az első 
kaszálás bőséges volt, általában nem nagy. Takarékos beosztás 
mellett azonban a készlet a kitelelésre elegendő.

A  magyar mezőgazdaság jövedelmezősége számokluui.
Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület a  világstatisztikai

adatgyűjtéssel már több, mint egy éve foglalkozik. A feldolgozott 
adatok eredményeit a Köztelek sorozatosan megjelenő számai
nak külön mellékletében adja közre. Az eddig megjelent táblá
zatok a mezőgazdaság 1927. évi jövedelmezőségi viszonyairól 
számolnak he. Az eredményekből kitűnik, hogy a mezőgazdaság 
lítlagos holdankénti jövedelmezősége lj.ötl pengő. Hogy a mai 
kamatlábak mellett milyen elenyészően csekély ez a jövedelem, 
az legjobban akkor tűnik ki, ha a gazda jövedelmét az összes 
befektetett tőkéjével együtt tüntetjük fel. Ilyen alapon szá
mítva f.2} százaléknak felel meg a gazda tőkéjének kamata 
zása. Érthető ezek után, hogy ez a minimális jövedelem nem fe
dezheti tnég a legjobban inegszükitett igények mellett sem gaz 
dúlkodó népességünk életszükségletét. A magyar földbirtokos 
egész területét számításba véve, 76.32 pengőre rúg holdanként a 
mezőgazdasági hiteit, her. amely összegért törlesztés és kamu1 
fejében ~~2 pengőt fizet a magyar mezőgazdaság kataszteri hol 
dánként a hitelezőknek.

Barázdában.
Megpitigmnllotl itt a hajnal.
Siess lovam az abrakkal.
Ha megeszed, m együnk aztán,
E'l él vissza a barázdán.

Hgy csördités . . *. Pajkos, Kesely.
Repüljetek szilaj kedvvel!
Sok a doh tg, nincs pihenés,
.1.: idő is olyan kevés.

Felszántjuk a tarlót, ugart 
Hs ami még parlag maradt.
Be is vetjük búza-maggal.
Ha addig tart még « nappal.

-4 meleg nap, ha rátekint 
Régi erejével megint,
Megérteti s bizton vár fűk.
Nem lesz üres m ag tárunk!

M ILLE KÁLMÁN (Szerep.)
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H a l o t t a k  n a p j á n ___
November második napján, sárguló lombok, hulló 

őszi levelek idején az élettől búcsúzó természetben, kint a 
faluvégen és a városszéli temetőkben mindenütt kígyói az 
emlékezés mécse. Halottak napja . . . Nem az élőké, akik 
most közöttünk vannak, hanem a holtaké, azoké, akik már 
, sak voltak. Élőké az év negyedf élszáz napja; a holtaké

csak egy őszi borongás nap, a Halottak napja
Fehér virág, őszi rózsa, erdei fenyőgally és Örökzöld

ből font koszorú kerül a temetői sírokra. Az élők: embe
rik, férfiak, asszonyok, gyermekek, öregek és fiatalok el
zarándokolnak az elhunytak sirhantjóhoz. Viaszgyertyák 
sárga lángja lobban és sok-sok imádság száll az apró ke
resztek és díszes síremlékek tövéből az ég felé az egész 
földkerekségen. Minden embernek van halottja, kinek test
iére, apja, anyja, vagy gyermeke nyugszik a temetőben. 
É s akinek halottja van, az emlékezik az elköltözőitekről.

Nekünk magyaroknak sok, nagyon sok halottunk van, 
akik egy szálig megérdemlik, hogy hálás és kegyeletrs 
szívvel gondoljunk rájuk. Megérdemlik, mert száz és száz- 
rzerszám adták életüket, minden zokszó nélkül érettünk, 
most. élőkért, odakint a véres csatamezőkön . . .  .4 Kárpá
tok, Limanova, Gorlice, Prsemysl, Sábáé, Belgrád, Lovcen, 
Doberdo. Udine, Görz és még sok más harctér égnek me
redő korhadt sírkeresztjei beszédesen hirdetik a magyar 
katona örök emlékezését. Emlékezzünk rájuk itthon és 
imádságos tisztelettel álljunk meg Halottak napján a név
telen magyar hősök seregének szent emléke előtt.

Megkezdődött a katholikus nagygyűlés. Október hó 
26-án, délután fél 5 órakor kezdődött meg Budapesten a 
X XI. országos katholikus nagygyűlés. A nagygyűlést Veni 
Sancte nyitotta meg, amelyet Serédi Jusztinián dr. bíbo
ros hercegprímás jelenlétében Szmrecsányi Lajos dr. egri 
érsek mondott. Az ünnepi szentbeszédet Shvoy Lajos szé
kesfehérvári megyéspüspök mondotta. Szombaton több 
katholikus egyesületi gyűlés volt. így délután öt órakor a 
Vigadóban Krisztus királysétgáiuik ünnepét tartották meg. 
Hat órakor a régi országházban diáknagygyülés volt. 
Ugyancsak hat órai kezdettel tartották meg a Népszövet
ség Katholikus disznagygyülést is a székesfővárosi Viga
dóban. A nagygyűlés ünnepi diszgijiilése vasárnap délelőtt 
11 órakor volt a fővárosi Vigadóban. Vasárnap délben 
szentségi körmenet volt, amelyen a rossz idő ellenére is 
több, mint harmincezer ember vett részt. A nagygyűlés 
üléseiről jövő héten adunk részletes tudósítást.

Nagyszabású gazdagyülós Turkevén. Október hó 20-án, va
sá rnap  nagyszabású gazdagjai lést ta r to tt  7 urkcrc gazdatarsa- 
dalina a gazdáka t végrom lással fenyegető agrárválság  okainak 
és orvoslásának megbeszélése céljából. A gazdagjaiba a turke- 
vei városháza előtti téren folyt le és azon körülbelül barm a d- 
féiezer em ber je len t meg. A gyűlés első szónoka a kerület nép
szerű országgyűlési képviselője, l r/7c* l Uniós lUrii.i volt. aki 
nagyszabású In céd éb en  ism ertette azokat a lehetőségeket. ame
lyekkel a  gazdák a mai nehéz helyzetben segiteni tudnak <u«- 
magukon. Ehhez azonban megfelelő állami és hatósági tám o
ga tás is kell, am elyeket a mai kormányzat igyekszik a kiiz- 
ködő gazda társadalom  részére biztosítani. Ezután rész le tben  
ism erte tte  azokat a korm ányintézkedéseket, amelyeket az é rté 
kesítés megszervezése, a term elés átszervezése e< a gazalak hi
teligényének kielégítési* érdekélten eddig te ttek  és ezután is 
tenni fognak. Italoi/li (ívnia. a l'alm zövi tseg igazgatója, 'tartott 
ezután kim erítő  előadást a m agyar földm ivestársadalom  szer
vezkedésének szükségességéről, m ajd ism ertléte a 1* aluszövetseg 
tevékenységét. Több hozzászólás mán a gyűlés »<. \ '/*/// István 
nak, a gyűlés elnökének zárószavaival ért véget.

Revíziós megmozdulás a Dunántúlon. Somogy-vár- 
megye nagyatádi járása okt. hó 27-én, revíziós, nagygyű
lést tarto tt, amelyen a járás valamennyi községe,, össze
sen huszonkilenc helység, továbbá a járás területén mű
ködő valamennyi egyesület és testület egyhangú lelkese
déssel csatlakozott a Revíziós Ligához.

Meghalt Weicher Miklós képviselő és Wéber János 
felsőházi tag. Weicher Miklós apátplébános, a pilisvörös- 
vári kerület kereszténypárti országgyűlési képviselője, a 
múlt hétfőn Budapesten elhunyt. A köztiszteletben álló 
képviselőt szerdán délelőtt temették el Törökbálinton. — 
Wéber János felsőházi tag az elmúlt héten Tengelicen 
elhunyt. Wéber János a felsőházban Tolnamegye kül
döttje volt. Az elhunyt felsőházi tagot szerdán délelőtt 
temették el Tengelicen az egész vármegye nagy részvéte 
mellett. A felsőház koszorúját Döry Hugó gazdasági fő
tanácsos helyezte az elhunyt koporsójára.

A rendő rség  á lla m o s ítá s á n a k  tized ik  é v fo rd u ló ja . M ost ün 
nepelte a ren d ő rség  á lla m o s ítá s á n a k  é s  eg y ségesítésének  tized ik  
év fo rd u ló já t. Eltol az  a lk a lo m b ó l a  fő k a p itá n y i n a p ip a  ra n c sb a íi 
Scitovszky B éla l tel ügy m in isz te r  b u z d ító  szó za to t in téze tt a re n d 
őrséghez. D élben Bezcyh-llu-szágh Miklós b u d a p es ti fő k a p itá n y  
vezetésével a z  ö t vidék re n d ő rk e rü le t fő k a p itá n y a  Sztmiiyarfizku  
S á n d o r á lla m titk á r ra l  az  élén. m egjelenít a  k o rm án y zó  e lő tt. A fő 
k ap itá n y o k  nevében a z  á l la m t i tk á r  üdvözö lte  a  k o rá n y á é t, a k i 
m egköszönte a  fő tiszt v iselőknek a  re n d ő rsé g  és a  k ö z re n d  é rd e 
kében k ife jte it  m u n k á ssá g u k a t. A k o rm ányzó i fo g a d ta tá s  u tá n  
a fő kap itányok  a b e lü g y m in isz té r iu m b a  m en tek , am ely n ek  nagy  
te rm ében  volt a  jub ileum i ünnepség. A z ü n n e p sé g  végén a  Itel- 
iigy m in isz te r á ta d ta  a  ju b ile u m  a lk a lm á v a l k itü n te te tt  re in lo r- 
tisz tv ise lőknek  és ren d ő rö k n ek  a k o rm án y zó i k itü n te té se k e t.

Katasztrofális árzuhanás a newyorki értéktőzsdén.
Október hó 25-én, pénteken a newyorki értéktőzsdén 
óriási árzuhanás volt, melynek következtében majdnem 
húszmillió részvény cserélt gazdát. Az értéktőzsde pá
ratlan forgalma olyan tömeget vonzott a tőzsdére, hogy 
külön rendőrcsapatokat kellett kivezényelni az utcai for
galom szabályozására. Az árzuhanás következtében sok 
spekuláns teljesen tönkrement és a tőzsdei manipuláció 
következtében előállott árveszteségeket hozzávetőleg öt- 
milliárd dollárra, azaz mintegy • huszonnyolc milliárd 
pengőre becsülik. A tőzsdepánik átterjedt a többi ame
rikai tőzsdére is és a csikágói, philadelphiai és a montreali 
tőzsdén is éreztette hatását. Winnipegben a búzaárak 
jelentékeny mértékben estek. A nagy bankok vezetői ér
tekezletet tartottak, melyen megállapították, hogy a 
helyzet tartós javulására számítani hamarjában nem le
het. Az amerikai tőzsdekrachnak valamelyes jóhatása 
máris mutatkozik az európai pénzpiacra. Az amerikai 
tőke ugyanis, mely nem találhat megfelelő kamatozást az 
amerikai tőzsdén, Európában keres elhelyezkedést.

H árom  cikk. A világhírű  D itniár-cég kitűnőién oldotta meg a 
Itelrnleuingaz felhasználásával a v ilágítás, főzés és fű tés kérdő* 
sót. Három cikket k o n stru á lt: a ..M axim” m agasfényü petróleum  
gázlám pát. ..Démon” petróleum  gázfőzőt és a ..Démon” petró 
leum gázkályhát. Mind a három  készülék közös sa já tsá g a  az 
egyszerű konstrukció, nagy teljesítm ény és kis anya gfogy ászt ás. 
forgalom ba hozza: B lum enthal Lajos va snagy kereskedő. Buda 
pest. V.. Váci-ut 4. Ezen cikkek üzletre is kaphatók. A cég szí
vesen küld d íjta lan  á r  jegyzi'* két és részletes felvilágosítást.

M flG Y iR  EMBER ♦
m a g y a r  c é g i ü l  v á s á r o l  í p

minden hangszert, $
melyet a legfinom abb minőségben 

és legolcsóbb árban

R E M É N Y I  M I H Á L Y
hangszertelepe szállít.

B p e s t ,  VI. 2 9 .  K i r á l y - u .  5 8
Kérje m ost megjelent u j 

árjegyzékemet.
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Zfecskemadár búcsaja.
Búcsúzik a fecskemadár.
Innen messze földre elszáll!
Elbúcsúzik ni indenkitől,
.t~ ő szeretett népétől.

Kis házatok ereszén volt,
A* én pici tanyám.
Áldjon meg az Isten érte 
Kedves magyar gazdám!

Erdély felé. hogyha repül,
Szemeimből könny kiperdül.
Magyar népet sirályát ja. hogy 
JEgy így nyomorogni léit ja.

Ne írj tovább fecskemadár.
Eljár még a szép tavasz, nyár!
Eljön ránk még a kikelet 
S fecs,- emadár visszatérhet!

I ándorft skéibk. hu jössz vissza,
Szállj el zép Erdélyországba,
Csicseregj dt magyar nótát:
Hogy majd boldog lesz Magyarország.

DÓMJÁN IMRE (Liszó).

Leventemozgót avattak /'ellyén. Múlt héten avatták föl 
Baranyasellyén az ország els”» leventeniozgószinbázat. Az ün
nepségen Gulácsy és Berzsení-i tábornokuk jelentek meg a 
központ részéről, inig a vármegj ‘ nevében Eischer Béla alispán 
jelent meg. Az avató ünnepségei vitéz Jávor János lelkész, a 
leventeegyesület elnöke és Káta József tanitó mondottak be
szédet.

Szüreti mulatság Szihalmon. A zihálomi Rom. Katii. Dal
kör szeptember hó 29-én jól sikerült szüreti mulatságot rende
zett. Vasárnap, a litánia után, a szüreti felvonuláson a csősz
lányok párosával követték a magyarru'iás lovas csőszlegénye
ket. A menetet a korcsmárosnak öltözői* Stefán  József dalos, 
Eetrik István zsidója és Juhász Emil csax oslegény egészítették 
ki. Ötletes bohóságaikat a közönség vidám nevetése kísérte. A 
szép menetet a muzsikusnak öltözött vigketélyü legények fe
jezték be. A ráncmulatsággal egybekötött szüreti mulatság 
jelentős anyagi bevétellel zárult, melyet a (kikor az építendő 
kulturház javára fordít. A ftompás mulatságo. a dalkör kar
nagya. Erdős László tanitó rendezte.

\  szihalomi szüreti mulatságon részt vett esöszleányok csoportja.
Első sor: Varga Rózái. Vona Mari, Koós Jolán, Juhász Bözsi. — 
J/ó.xoda- sor: Balázs Margit. Bemát Jolán. Vrbáncsik Etus. 
Albert Mari. Mihály Jolán, Potencsik Mari. Kovács Arahka. 
Pajták Vlma, Mák Juli. — Harmadik sor: Csik Böske, Nagv 
Annus. Simon Annus. Vona Mari. Kovács Belli, Varga Manci 

Vince Mari, Vona Vilma.

Rum  készítése h á z ila g :
Vegyünk egy adag M ajthényi-féle 

K O N CEN TRÁ LT JA M A IK A I R IM K IV O N A T O T  
(á ra  50 fillér) s o ld juk  fel fé llite r 96 fokos f in o m íto tt szeszben 
(alkohol), ennek m e g tö rtén te  u tón  teg y ü n k  hozzá fé lllte r  fe l

fo rra lt , de k ih ű lt v izet — s  néhány  n ap i á llá s  u tón  — 
kó*»7. a leg p o m p á sa b b  fin o m  za m a to s  rum .

Finom

Jou r-lik őrök et h á z ila g :
— az alan t felsoro lt izekben — az i t t  m egado tt u ta s í tá s o k  a lap ján  

k é a z i t h o t U n k :
3 U  deci finom íto tt szeszben felo ldunk egy a d a g  M ajthény i-fé le  

K O N C E N T R Á L T  H O L L A N D I L IK Ö R K I V O NA TO T  
(ára  GO fillér) s ehhez k ih ű lt á llap o tb an  35 dg r. cu k o r és 4 
deci vízből főzött cuko rsz iru p o t ö n tü n k  hozzá k p á r  napi 
á llás u tán szűrőpap íron  á tf i l t rá lju k . Az ily m ódon e lk ész íte tt 
rum  és likőrök m inősége k itűnő  s e lő á llítá sa  1 0 0 % -kai o l
csóbb a boltban  készen v ásá ro k n á l. (A llasch , A nise tte , Angol- 
keserü. B enedictiner, C hartreusc , C sá szá rk o r ié , C u rarao, Cse- 
resznylikflr. F odorm enta. (P ep p e rm in t) , C arao , K ávé (Créme 
de M orca), K öm ényes. M eggylikör, M arasqu ino . Ő szi- és  s á r g a 
barack , R ostopsin , R ózsa, V anília, W aldm eis ter » tb. k ivonat.) 

F ő ra k tá r  és szétkü ldés! te lep :

M a jth é n y i B éla
d rogu a-, v egyszer- é s  Illat szer üzlete  az ..A ra n y  kereszthez** 

B u d a p est, IX . k erü let, Vám hA z-körut 15 . sz&m.
(a Lónyay-utca sarkán)

T E L E F O N : S53—4 2  T E L E F O N : 8 5 3 —4 2
ALAFITTATOTT 1897-BEN

Újra kommunistákat fotak el Budapesten. A bu
dapesti főkapitányság politikai osztálya napokig tartó 
nyomozás után a múlt hét szerdáján újabb kommunista 
szervezkedést leplezett le. A kommunisták a Rákóczi-ut 50. 
számú házban a Kommunista, című lap szerkesztőségét ren
dezték be, mig a Zöldmáli-uton az egyik villában nyomdát 
helyeztek üzembe. A politikai osztály detektivjei ra jta
ütöttek a kommunistákon s elfogták Szüsz Ernő győri 
születésű huszonkétéves, zsidóvallásu kommunista magán- 
tisztviselőt, a vörösök nyomdájának vezetőjét. A kommu
nista lap szerkesztőségében lefoglalták a lap kéziratait és 
a sokszorosító gépeket. Szüsz Ernővel együtt összesen öt 
kommunistát tartóztattak le.

Budapesten kell megszerezni a külföldi vizuniokab A be! 
iigyminiszter a napokban körrendeletben utasította az összes 
utievéikiállitó hatóságokat, hogy közöljék az útlevelet kérőkkel, 
hogy tíz utazáshoz •■gíifr.n’f/ra vízumokat elutazásuk előtt Ituáa 
pesten szerezzék meg az illetékes külképviseleti hatóságoktól. A 
belügyminiszteri rendeletre azért volt szükség, mert sokan elmu
lasztják a szükséges láttamozások beszerzését, úgy hogy azután 
vízum hijján a külföldi hatóságok v.-szautasitják a kiutazó 
magyarokat.

Rádiolaboratónumot nyitott Láng Imre gépészmérnök 
(Budapest, VI,, Teréz-körut 3.), ahol minden, a rádió szakmába 
vágó komplett készülékek és alkatrészek kaphatók. Továbbá 
kerekpár, varrógép és grammofon alkatrészek és szerelések 
szalis? ‘ri!‘-n <‘szk"zi>ltetnek. A „Vasámap“-ra való hivatkozással 
különös árkedvezményben részesülnek a rendelők.

Egy évi börtönre ítéltek egy szo c ia lista  városatyát. 
A múlt év végén Kis Jenő dr. ügyvéd, szociáldemokrata 
fővárosi bizottsági tag, röpiratot adott ki, amelyben a 
munkásosztály uralmát követelte és izgatott a királyság 
intézni nve ellen. Az elsőfokú tárgyaláson a büntetőtör
vényszék Kis Jenőt három évi börtönre Ítélte. Múlt csü
törtökön tárgyalta a bűnügyet a királyi tábla és a szo
cialista városatyát osztályelleni izgatás és nemzetgyalá- 
zás cimén egn évi börtönre és politikai jogainak öt évi 
felfüggesztésér.. ítélte.

Patkányok, egetek és mezei egerek irtására legjobban ajánl- 
a, -Jtátipol" irtomyag, mely fertőző betegséget plántál az 

dleto állatfaj közé és gyökeresen kiirtja. Más á llatra  vagy em
berre nem ártalmas. Ugyanitt lieszerezhetők „Russin“-féle 
sva.r. ruszni-, hangya-, •sótányirtószerek is. 'Postaszétkiildési 
hely Katinol laboratórium, Budapest, VII., Murányi-utca 36.
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HALOTTAK NAPJÁN.
Künn járok a temetőben,
De sok uj sirt látok:
É m itt: régi ösm erősök,
A m ott: jóbarátok.
Valam ikor együtt sirtunk. 
E gyütt nevetgéltünk;
M aholnap azt se  tudják már, 
H ogy valaha éltünk.

V irágaink elhervadtak  
Oh, be réges-régen,
M ásnak csillo g  a sok csillag  
F enn a m agas égen.
Valam ikor énekeltünk.
Vidám táncot jártunk  
S —  nem adta meg azt az élet, 
Am it tő le vártunk.

Volt egy k islány: szökehaju,
Volt egy m ásik: barna,
Csókot m ost már nem is  adhat,
Kapni se  akarna;
V olt egy gyerm ek: szelíd , drága,
A szem ében könnycsep . . .
Valam ikor azt hittük, hogy 
F eled n i is  könnyebb.

Valam ikor azt hittük:
Az em lék szerte széled
S am ig élünk: m indig-m indig
Szép lesz csak az élet.
Valam ikor azt hittük, hogy
Csak rózsák közt járunk:
Már int a mi sirgödrünk is,
Jaj, m ég mire várunk.

GYALOGOS PÉTER.

Repülőgépekkel rekvirál a szovjet. /Jcx.:c<Iof»~éi. a 
párisi szovjetkövetség nemrégen elbocsátott első tanácsosa, 
elbocsátása alkalmával kijelentette, hogy ídeplcrt « ^orjcÍKto- 
l,„n rémségeit. Néhány nappal ezelőtt az orosz ellenforradal
márok Páristmn tarto tt ülésén Beszedovszki ismertette a inat 
orosz helyzetet. Elmondotta többek közt, lmgy az orosz ipar 
csak napró'l-napra tengődik. A földmivesek legnagyobb nyomor
ban élnek, a: egtez orosz népen egvedül az cZ/cn/orrtiAtfom «e- 
githet. A szovjet már ott tart, hogy ipari munkásokból álló re- 
piilőosBtagokiit küld ki az egyes vidékekre, ahol az osztagok 
elkobozzák fi gazdák galnmáját.

Pintér László képviselőt beiktatták kanonoki stalluniaba. 
.Múlt kedden ik tatta  be Sopronban /íwc/tner László preitost P i n 

tér László országgyűlési képviselőt kanonoki stalluinába. A be
iktatás fényes egyházi ünnepség keretében történt, amely uta 
a hívek meleg ünneplésben részesítették az újonnan beiktatott 
kanonokot. r

El akartak lopni egy budapesti utcát. B udapesten  a  V II . 
k e rü le tb e n  lévő H a jts á r - u t  fe lszed e tt kövezetét n é hány  fu v a ro s
az elmúlt napokban el akarta ........- A H ajtsár-utat néhány bet
óta javítják  és a fölszedett régi köveket az ut szélén hatalmas 
gúlákban rakták fel. A felszedett köveket néhány nappal ez
előtt éjszaka több fuvaros felrakta a kocsijára és clszálktotta. 
J lá r több Ital,Ott keresztül szállították a követ amikor a km - 
nyékbeliek figyelmesek lettek az utburkolő kövek eltűnésére 
meglesték a fuvarosokat hogy hová szállítják a köveket. A 
lakók figyelmeztetésére rendőrök szálllak ki a hely sztnere s 
ellogtAk a kötölvaiokat. Az ellopott köveket hiánytalanul meg- 
találták az egyik zuglói ház udvarán.

Meghalt Heim Pál orvostanár. A budatiesti Pajor-szanató
riumban az elmúlt héten meghalt Ileim  I’ftl dr. egyetemi ta
nár, az európai hlrii gyermekorvos. Hetin I ál
héttel ezelőtt jött fel Pécsről a fővárosba, hogy ott elfoglalja 
az egyetem gyermekorvostani tanszékét. A napokban raeghult 
s tüdőgyulladás okozta halálát. Pénteken temették el a íven 
pesl-utl temetőben, a székesfőváros által adományozott disz- 
sírhelyen.

Meghalt a kitüntetett cseléd. Múlt számunkban hírül ad
tak, hogy a belügyminiszter három budapesti cselédet pénz
jutalommal és oklevéllel tüntetett ki. Törkenezi Istvánná, akit 
ez alkalommal szintén kitüntettek, harmadnapra, a kitüntetése  
után elhunyt. Törkenczinét szerdán délután temették el' Buda
pesten.

Százhatvan utassal szállt a levegőbe egy néniét repülőgép.
Megírtuk néhány héttel ezelőtt, hogy a  németországi Dorner 
repülőgépgyár u,i óriási repülőgépet gyártott. A gépóriás első 
próbaútjára százhatran embert vitt magával. A próbarepülés 
teljes mértékben sikerült és a gép simán emelkedett a levegőbe.

Súlyos villaniosszerencsétlenség Budapesten. Október hó 
20-án, vasárnap délben Budapesten, az Akadémia-utca és i 
Géza-utca keresztezésénél hibás váltóállítás következtében két 
villamos egymásnak szaladt. A kocsik súlyosan megrongálódtak 
és a bent ülők közül töbl>en megsebesültek. Az egyik villamos 
vezetője, Simon Gyula, továbbá Horváth János, Váczi Gábor és 
Tóth Ferenc kalauzok súlyosan megsebesültek. Az utasok közül 
'/jéibrák Jenő dr. győri táblabiró. Mosetti Pál olasz követség! 
attasé, Jakab Jenő gyárigazgató, Schutschitz Pál dr. orvos, 
Jlfrtn-in József pénzügyi titkár. Szabó Gyula esztergályos, Csu
tora. Lajos szobafestő, Molnár Antal cipész. Barna Józsefné, 
Kod, Dánielne és Ernyei Zsuzsika sebesültek meg. A rendőrség 
megindította a vizsgálatot annak m egállapítására, hogy A'R 
terhel a felelősség a súlyos kimenetelű szerencsétlenségért.

Megölte leányát, majd öngyilkosságot követett el egy le
vélhordó. A Németországban lévő Jlohenstcin nevű községben 
Sehmidt József levélhordó, aki hosszabb időn keresztül több, 
mint tizezer márkát sikkasztott, elhatározta, hogy öngyilkos
ságot követ el. Meg akarta ölni előbb négy kiskorú gyerme
két, de midőn az egyiket felakasztotta, annyira visszariadt a 
borzalmas tettől, bőgj’ a többi gyerekeket elküldte hazulról és 
mayát akasztotta fel. A szerencsétlen kisleány meghalt, de a 
postást az időközben odaérkező csendőrök levágták a kötélről, 
élet rekel tették és letartóztatták.

Tükör előtt szivenlőtte magát egy volt földbirtokos. 
Szűcs Lajos volt földbirtokos Budapesten, a Szernél ynök-u tea 
25. szám alatti lakásán a múlt hétfőn öngyilkosságot követett 
el. A hatvanéves öreg ur hosszú idő óta betegeskedett és el
keseredése vitte rá az öngyilkosságra. Tükör elé ült, revolverét 
mellének szegezte és agyonlőtte mayát. Búcsúlevelében gyógyít
hatatlan betegségét jelölte meg öngyilkossága okául.

Elitélték a Horánszky-utcai rablókat. Megírtuk annakide
jén, hogy Budapesten, a Horánszky-utca 27. szám a la tt lakó 
firmái Mónié magánzót ez év április hó 2-án Tóth János keres
kedősegéd, Vámos Ernő és Szimcsák Alajos magánhivatalnokok 
vakmerőén kirabolták. A három rablót hosszas nyomozás után 
elfogta a rendőrség és bűnügyükben a múlt héten Ítélkezett a 
büntetőtörvényszék. A törvényszék mind a három vádlottat 
rablás bűntettében mondotta ki bűnösnek, Tóthot és Vámost 

négy-négy éri fegyházra. Szimcsákot pedig három éri fegyházra 
ítélte.

Gázmérgezésben meghalt egy bankigazgató. Az elmúlt hét 
egyik éjszakáján Budapesten elhunyt W ohlfahrt Lajos, a köz
ségi takaréki>énztár negyvenhatéves aligazgatója. W ohlfahrt 
igazgató sógoránál lakott, a Révész-utcai gázgyár épületében. 
Hálószobájában nemrégiben rakták á t a cserépkályliát s amikor 
hefütöttek, a rosszul összerakott cserépkályhában széngáz kelet
kezett. .4 kitóduló széngáz megölte az igazgatót. A rendőrség 
megindította a nyomozást, hogy minden tekintetben tisztázza a 
rejtélyesnek látszó haláleset körülményeit.

Kétszáz gyermek szétrombolt egy mozit. Az egyik német- 
országi moziban a múltkoriban hihetetlennek látszó esemény 
játszódott le. A mozgószinház közönsége csupa 10—15 éves gyer
mekből állott. A gyermekek előadás közben olyan lármában 
törtek ki. hogy a vetítést abba kellett hagyni s amikor fölszólí
tották őket a terem elhagyására, a gyerekek fellázadtak és 
szétrombolták a mozgószinház teljes berendezését. A mozi igaz
gatóságának végre is rendőrökkel kellett szétoszlatni a dühöngő 
gyermeksereget. A gyermek lázadást az okozta, hogy a gyerme
keknek mozielöadást ígértek és csak vetíte tt képeket m utat
tak be.

R á d ió -  é s  a lk a t r é s z e k ,  g r a m o fo n  és a lk a t
részek  gyári á rb an . N a g v  ja v ító m ű h e ly . G y e rm e k -  
ko c sik  és v ilá g h írű  T h e  W h i t w o r t h - k e r é k p á r o k ,  
sülyesztős C e n tra l-B o b b in  varró g é p e k  10 év i jó t -  

álással ked vező  rész le tre .

L Á N G  IM R E , m é r n ö k ,  
B u d a p e s t ,  T e r é z - k ö r u l  3  n .  s z .

K é rjen  á rje g y zé k e t, csak Ír ja  m eg m irő l.
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TANÁCSADÓ
Kérdés: 1. TÖ46, mint „i/oíceecr Korona értékű haáikötcsö- 
ran. Eddig nem kaplmil semmiféle segítséget, mi tehet az

"!■ "  Jfost öli i rt•< rogyok ex .}? é rc  szolgétiok egy helyben. 
Knyhutok-e rábírni j.iinlmnt. regy s-.éimithgtok-e öregségemre

•pdijra? Ht. K.. Parrag.) — Felelet: I. Nem Írja. hogy be- 
udta-e annak idején igényét a segélyezésre. Ha igen és még 
eddig nem kapott volna semmiféle segélyt, úgy feltétlenül sü r
gesse I l l e g  az illetékes Iiénziigyigazgatőságnál. 2. fo rdu ljon  a 
szolgabiröi 'nyaraihoz és ott kérje, hogy terjesszék fel ju ta l
m azásra. Ha bent van a Társadalom  Biztosító Intézetben, ugv 
valami csekély nyugdíjban majd részesül.

K érdés: 1. Hat itemi oszhilyt végeztem, folyamőr szerelnék 
lenni. Miféle iratuk szükségesek. hogy fölvegyenek a folyam
őrséghez? 2. Mennyi a fizetése a é , : , fit. g.. Öröklőn.) 
-  Felelet: 1. Születési. erkölcsi, állampolgársági és iskolai bizn- 

ány, továbbá. Önnek szülői beleegyezés. 2. A próbaszolgálat 
letelte előtt havonta 11 pengő zsobl és teljes ellátás, próba- 
szolgálat után pengő havi zxoldtól fölvitieti egészen havi 
ilu  pengőig. .\ próbaszolgálat egy-három hónapig tart. A havi 

zsoldon kívül minden családtag után 12.40 pengő családi pótlék 
mr. A jelentkezes Budapesten, a folyamőrség parancsnokságá
nál (III . kerület. Laktanya utca 3.!. szám) történik.

K érdés: Ili,yen  k o n yrh o l tiollialnénii m eg rbeiiniéis beteg- 
vegek ocóoní , , léptető. X j _  FVIelct: Kiadóhiva.
odúnkban kapható Enghinder S. , | r . : „A rheum ás betegségek 
„az,kezelése" című könyv, amelynek ára. a pénz előzetes ln- 
kuldese esetén: " I n  pengő. Utánvéttel 3.— pengő. A pénzt a 
Kiadóhivatalba (V ili. kér.. József-körut ö. szám) kell kiil- 
küldeni.

/.zz.;,,/, azon-
bán elreszett. Ilogynn részesülhetnék mégis segítségben? (Hü 
e lu f,ze ,o .)  —  Felelet: Amint azl annak idején többször meg- 
irtus. mi.., eV v e g e i ,  és a folyó év elején jelentkezésre szólítot
tak lel a hadikoh-soi,tulajdonosokat. finnek is jelentkezni kel
lett volna. Csodálkozunk, hogy eddig várt. A jánljuk , hogv le-- 
aláWt most, e lk é s e tt . . , , ,  jelentse be a z  i l le té k e s  pénzügyigazgatő- 
s.tgnal e lm űt kötvényét és adjon be pótlólag kérvényt a ma
gyar király, népjóléti miniszterhez Imdikölcsönsegélvezés vé-ett 
A bejelentés alkalmával mutassa régi kötvényének szelvényét 
vagy ha ez limes, mondja be az e veszett kötvények számát.

Kérdés: //nxccrr* rogyok, gimnáziumi érettségit tettem 
most a jogot szeretném etrégezni. lg előadásokat azonban hall- 
gatni nem tudom, mivel vidéken vagyok állásban. Beiratkoz
hatok azért a jogra? fj. fx,i<d,/.;)/é.,j _ Felelet- Egész 
nyugodtan beiratkozhat, mert Ön nem a saját jószántából marad • ez e oadtisrol. hanem azért, mert kenyeret kell keresni,. \ ?t

is hangoz l.ogy az úgynevezett „mezei jogá- 
sz?kt„" megszüntetik, de el,bői egy előre még nincsen semmi Ha 
ü'.d mos, nem .ratkozott be. úgy második félévben föltétlenül 

fc*vény« bármelyik hazai egyetemhez, vagy jogakadé-

K - r d c s ; H o l I: "p l," to l.  e iyé . -. y irU lb lp o k a l ? (C  f j  l l i j r ,s 
re lé ié t:  K iado.iivatalunkban mindenféle divatlapot

•: oV- / .  k legújabb d ivatjáró l szóló lapokat is megkap-’ 
egy imldány ára 3—5 pengőig terjed.

Kérdés: 1. /.’i o x t p ) , r o l ó  töltényeket akarok 
ll'! kaphatok ilye,? 2. Hol lehet olyan bélyeget értéké

be ■■ 'tb ' i é m  " '  bekül,„ e m  ,, s zerkesz tő ség -
.. ‘ htynorengeket iú áron eladni? (T F tfaau

-  Keidet. 1. Minden Hangya-boltban ........ár - Nem

” ......yhereskeilo, Budapest, IV., Kossuth Lajos-utca 10.

feirét., é,
; , '• ' ...... . -  ‘' ‘ "" fi " fizetése egy fo a h ö - .
........... L > oin '"l., — F e le le t: 1. Fogházőröket időnkén,

, ‘vémi illetékes ügyosztálya vesz
, ' lz- :l Budapesti Közlöny eimii híva- 

n in c s e n '.H a m S  f-lvép'i 1 ^  u «  a " ^ 1*  fe'vé‘el
■gyndnisztériiimhoz ’d ^ d a p ^ T í e r  o P ^ ar

“ . V ........- =■

S Z J _ V J Í R V j j í l
A rem ekbe  s z a b o tt c ipő .

Miklós, a rác pap fia, nagyon jó barátunk volt, bár ii 
volt a faluban a legvásottabb gyerek.

Az övé volt az a remekbe szabott cipő is, amely a 
susztermüvészetnek valóságos remeke volt.

De majd elölről kezdem.
Azl már említettem az előbb, hogy Miklós a faluban 

a legvásottabb gyerek volt. A sok rossz tulajdonsága kö
zül a legnevezetesebb az volt, hogy a cipőt sehogysem 
tűrte meg a lábán.

Akkortájt éppen a rácoknak valamiféle nagy ünnepe 
volt s hogy azon Miklós is kellőképpen képviseltethesse 
magát, az apja hozott neki a városból egy pár fekete 
cipőt.

Miklós fel is húzta a cipőt, el is indult vele az ün
nepi istentiszteletre, de a templom sarkánál kanyarodott 
egyet, aztán futóra! Jó tiz perc múlva már nálunk volt a 
pusztán. Megcsodáltuk a cipőjét, aztán hármasban elin
dultunk a ..Boszorkány pincéhez", amelynek az oldalán ví
gan folyt a bakkecske játék. Úgy összeduccantottuk a fe 
jünket, hogy az agyvelőnk csak úgy loccsant benne.

Miklóst lépten-nyomon felökleltük.
Mikor aztán a Kocsis Jóska úgy felöklelte, hogy a 

pince alfáig legurult, megfejtette, hogy állandó balszeren
cséjének mi lehet az oka.

.4 cipő!
Ha az nem volna, mindjárt jobban menne minden.
Lerúgta a cipőjét, aztán hajrá! Olyanokat lökdösött 

a fejével, hogy még mekegett is hozzá.
Sötétedni kezdett már, mikor a játékot abbahagytuk.
Miklós elindult a falu felé. Egy darabig mi is elkí

sértük a bátyámmal.
Mikar a falu szélére értünk s éppen bucsuzkodtunk, 

Miklós elsápadt és felnyögött:
—  Szent Isten, a cipőm!
Akkor vettük csak észre, hogy a cipője nincs a lá

bán. Ott felejtette a Boszorkány-pincénél.
Rögtön megfordultunk és visszafutottunk a pincé

hez, de a cipőt nem találtuk sehol. Valaki elvitte.
No most, mi lesz! Ha igy hazamegy Miklós, a szi

gorú apja agyonveri.
A nagy szorongásban u bátyámnak jó gondolata tá

madt:
— Ne félj semmit, — mondta neki —  majd és festek 

a lábadra cipőt.
Vgy is lett. Tintából cipőt festettünk a lábára s mi

kor a tinta megszáradt rajta, útnak eresztettük.
I acsoráztak, mikor hazaért. 4  félhomályban nem vet

ték észre, hogy mi van a lábán.
Alig várta, hogy lefeküdhessen.
Lefeküdt, el is aludt.
Másnap reggel fi liliomban volt még, mikor dühös 

hangokat hallott:
Mondhatom, hogy jól vigyázol erre a gyerekre. 

Ott ran a! Cipőstül feküdt bele az ágyba!
felnyitotta a szemét. Az ágya előtt az apja állt s az 

anyját korholta.
Miklós ugyanis az álom feledtető hatása alatt két 

tintás lábát kidugta a takaró alól.
Megértett mindent. Huzta is vissza a lábát, de már 

keso roll. .4 turpissága kiderült s ökelme bizony egy ing- 
" 11 menekült a nádpálca elöl a líceum sövénye közé. Egész 
ii'ip ott kussolt. Mi pedig a bajtársiasság révén estéiig 
ofiigiiltük a lábát h gladarabokkul, nehogy ismét cipőstül 
keljen neki lefeküdni az ágyba.

A tinta így lassan lekopott a bőréről, hanem a re
mekbe szabott cipőt nem felejtette el soha.

N YÁRY ANDOR.
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R E J T V É N Y E K Minden házban
1. Szórejtvény.

b irk a  d isz n ó  k a rd -d ísz  1 P 20 f

(Beküldte kalocsai olvasó.)
2. 1 hint rejt vény.

K . C . i . ő . k . v . s . ő . i . l .
h . t . a . a . é . o . k . d . i

(Beküldte Szabó (iyörgy Piixyökszenterzsébetröl /
3. Névrejtvény.

\rad , Árokszállás. Gödöllő. Igló, Lepsény. Orosháza, Pápa, 
Kakamaz. Tata. I 'ngvár.

E nevek k e zdőbe tű it helyesen  so rren d b e  ra k v a , egy o rszág  
nevét k a p ju k .

(Beküldte V. Balogh László Dögéről.)
4. Szórejtvény.

n é v e lő  bolond 50 50 AT I
c s  
i

(Beküldte B. Tóth Sándor Szgbadszéűlá-sról.)

5. Szórejtvény.

c s e p i i  I  á z s i a i  n é p  ( - s )  

m é n

(Beküldte ré ti János Tiszáról.)
6. Szórejt vény.

(Beküldte Törteti Imre Kiskunfélegyházáról.)
7. Pont rejt vény.

L . s . m . g . e . t . m . d . s . e . z . é . m . g . a . j . v .
(Beküldte Varga Lajos Sályból.)

8. Bet iirejl vény.

i n  : n  ir t  m
(Bek iildle Kis Bagoly József Bot ykáréd.)

9. Szórejtvény.---------------------------------------------------------------------- —  ,

A d r i a  m n g
(Beküldte ifi. Tnryanyi József K isknnfélegyházá ról. I

10. Szórejtvény.

í i u i o i  gr
t á n c o l  *  * * B a la to n

Illek üld t. Pitik íjriln l-iliiiii SM’ke.filii'rrdrrölJ

11. Verses pont rejt vény. 12. Szórejtvénj.

1 . i . t . in . z . n . ni . á . á d
T . l . l . k . h . t . a . t . s a s z p i r i n

Beküldte Horváth György /Itekiildte liihász JditOK Miké
Kagy héttőn y hói.) házáról.)

13. Szórejtvénj.

f é m  1 7  P  4 0  f  c s ü t ö r t ö k
(Beküldte Polcser András Kisnarddról.)

„D ém on"
fő z ő

„D ém on"
kályha

la k á s b a n
m űhelyben
Ü zle tb e n
g a z d a s á g i h e ly i s é g b e n

n a p p a l i  
v i lá g o s s á g o t  
á r a s z t  a

v ilá g h ír ű  I> I  T  VI .4 l<  - g s ú r tm á n v u

l lA X I t i
P É T  R O L E t H - G Í Z L l l l P A

Olcsón és könnyen hozzájuthat!
Lapunkra va ló  h iv a tk o zá ssa l kérjen  
k ép es in g y en es á r jeg y zék et m ég m a !

E g y e  d á r  u s i t ó  :

BLUM ENTH AL L A JO S
v a sn a g y k eresk ed ő

B u d a p est, V ., V á c í-u t 4 . s z .
K ed vező  f iz e té s i  fe lté te le k  !

K é p v ise lő k  k eres te tn ek  m eg h a tá ro zo tt k ö r 
ze te k  részére.

14. Szórejtvény.
Tá . . ,Tá v íz in övén y

Tá (n = m)
Tá (á a)

(Beküldte Antal István Csesztregröl.)
15. Pótlórejtvény.

— ap — r —ár — ér
—ső — é sz e k  -  rok  — du
—őr —rón -  én i — éz

(Beküldte ifj. (lombos l Ince és Zsófi (lét bor fanról.)

16. Szórejtvény.

nyom orgó a terem tés koronája  N  E 
£

ZS .------y / A a a a a a a a a

(Beküldte Széles Sándor Ártándról.)

.\ re jlv é n y e k  he lyes m eg fe jté sé t a m eg fe jtő k  és n y e rte se k  
névsorával a  47-ik szá m b a n  közö ljük .

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények megfejtését tiz na
pon belli! okvetlenül juttassák el hozzánk, mert az elkésve ér
kező megfejtők neveit nincs módunkban közölni.

A 41 ik szám b an  közölt re jtv é n y e k  hely i s m e g fe jté s e :
1. S z ó re jtv é n y : Névjegy. 2. S ző re jt v én y : Filmiskola. 3. Szó- 

re jtv é n y : Szerencse fel. 4. Pont rejt vény : Lobogjon a magyar 
zászló. ó. S z ó re jtv é n y . Vasárnapi újság. <*>. S z ó re jtv é n y : J e g y 
v á ltá s . 7. S z ó re jtv é n y : Száraz ágon hallgató ajakkal, s. szö
re jt vény : Választópolgár.!). Xévrejtvény: Nagyenyed. 10. Pont 
re jtv é n y : Kinek nincsen szekere, gyalog megy az Pestre. 11. 
S z ó re jtv é n y : Reszket, mint a kocsonya. 12. S z ó re jtv é n y : A 
pénz ördöge. 13. Pont rejt vény : Esik eső karikára. Kossuth l.a- 
jos kalapjára. 14. S z ó re jtv é n y : Bizalom az ősi erényben, lő. 
S zóre jtvény  Borsod megye. 1(1. S z ó re jtv é n y : üldözöttek.

Helyesen megfejtették: Magyar A utal. i f j .  Vörös Sámuel. Szily 
Mariska, if j .  Gntwald József, K affay István. Kovács József. Jelinek 
Ferenc, if j .  Borics László, Sz. Balázs Zoltán, if j.  Várady Sándor. Lan 
tos László. M artin  Lajos. G latz Emuiy. Marics Ferenc. Bermann Ti 
haniérné. Förtlös József, R ákár János. Varga Péter, X aár Albert. Zv..- 
narics József. Szobányi Ilonka. K arit Etuska. Jencz r János. Moson 
szent in iklósi Hangya. M olnár Ferenc, Kósa Ferenc. Czeller Pétéi-. Stu 
dinger Erzsiké, Gere Ferencu*. Kiss Jolus, Guthy M arg it, i f j .  VAradi 
Sándor. Tarnóczay János, Kozári István.

Jutalomkönyret nyertek: Kozári István (Ténöhegy). ifj 
Kaffay István (Veresegyháza). Zvonaries József (Beled), (.'lat/ 
Emmy (Shnontoinya) és M artin Lajos (Hedrehely).

A 42-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtését, ;» 
megfejtők és nyertesek névsorával, a jövő héten közöljük.
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LAKODALOM.
VIDÁM REGÉNY. — IRTA: NYÁRY ANDOR.

(14. közlemény.)

— Hát az, — pislantott Ferkó — ami miatt nem nyug
hatok.

Vica most már megértette, kissé bele is pirult a kér
désbe. Cipője sarkával egy ideig játszott a földön, aztán 
kis hallgatás után csendes odaadással bevallotta:

— De jól esik!
Ferkó szeme kitűzésedéit, mert — az igazat meg

vallva — nem merte volna hinni, hogy a leány ilyen nyíl
tan beismeri az érzelmeit. De nagyon jól esett neki Vica 
nyílt vallomása, fel is vetette a fejét és nagy indulattal 
lendült a szava:

— Hát akkor mit akarsz ? — mondta lármásan és meg 
akarta csókolni a leányt.

De Vica hirtelen mozdulatot te tt:
— Pszt, te!
És feltartotta a mutató ujját.
Ferkó meglepődött:
— Mi az, te? — kérdezte és körülnézett, mert azt 

hitte, hogy Kovácsné felől jön a veszedelem.
Vica hagyta, hogy a legény egy kicsit hadd nyugtalan

kodjék, aztán elnevette magát:
— A körösztapám!
Ferkó felcsattant:
— Hogy az ördög! . . .
Elnyelte a mindenáron kikivánkozó kedves jelzőket, 

aztán csendesebb, inkább elfojtott hangon elégedetlenke
dett:

— Hát ez már mindig igy lesz! Valahányszor a kö- 
rösztapád itt van, a számra mindig kosarat kell tennem?

Vállat vont:
— Nem vagyok én harapós!
Majd hirtelen gondolattal Vicára nézett és gondol

kozva megszólította:
— Te, Vica!
Vica a legény felé fordult:
Ferkó gyanúsan tapogatott a szóval:
— Miért já r  ide olyan sűrűén az a pandúr?

Vica nagyot nézett:
— Miféle pandúr?
Ferkó vállat rándított:
— Hát ez a csókpandur e!
És kivágta:
— A körösztapád!
Mert hát egy idő óta a koma a rendesnél is gyako

ribb vendég volt a háznál. Különösen a vásár óta észlelte 
ezt Ferkó. Gondolta is, hogy bizonyosan az éjszakai ko
csikázás hozta meg a kedvét. Jót te tt neki.

Hogy Vica nem felelt mindjárt, még egyszer meg
kérdezte :

— Mit keres itt?
Vica felhúzta a vállát:
— Mit tudom én, — mondta gondolkozva, mert, mi 

tagadás benne, neki is gyanús volt a dolog, aztán, 
hogy mondjon valamit, hozzátette — bizonvosan dolga 
van!

Ferkó behúzta a nyakát:
— Dolga? — kérdezte gúnyosan.
Vica ráhagyta:
— Az hát!
Ferkó csak pislogott:
— Minden héten?
— Sokszor kétszer is!
Ferke nem bírta tovább, a levegőbe szippantott, az

tán Kimondta a véleményét, amely már régen rágódott 
benne:

— Gyanús ez nekem, hallod-e!
Vica nyugtalanul nézett r á :
— Már mért volna?
Ferkó olyant bólintott, mint a gácsér, mikor a tojó 

kacsának szerelmeskedik és vállat vont:
— Tudja kutya!
De aztán mégis csak megmondta, hogy mit gondol 

az ügyről:
— A harmadik faluból az ember nem igen szokott 

csak úgy semmiért elsétáigatni.
Megint kitört belőle a gyanú:
— Oka van annak, hogy olyan sűrűn idejár!
Vica még mindig védte az öreget:
— Mi volna? — húzta el a szája szélét.
Ferkó másodszor is beleszippantott a levegőbe:
— Én nem tudom! — kezdte csendesen, aztán kipa

kolt mindent. — Özvegy ember, aztán nem is idős.
Kicsit megállt a szóval, várta, hogy Vica nem ellen

kezik-e. Hogy a leány nem vetett ellent a megállapítás
nak, tovább húzta a szót:

— Édesanyád is özvegy!
Vica csak most értette meg, hogy Ferkó mire gon

dol. A szeme olyanra kerekedett, mint a golyó és felesz
mélt:

— Csak nem gondolod, hogy édesanyám, meg a kö
rösztapám! . . .

Többet nem mondott.
Ferkó szaporán bólintgatott:
— De azt gondolom, — felelte büszkén, rátartósan 

megpödörte a bajuszát és szemtelenül sunyitott. — Le
szünk mi még az édesanyád lakodalmában, Vica!

Erre már a leány kifakadt:
— Nahát, ilyen szemtelenség!
Csípőre tette a kezét és pattogott, mintha ő lenne az 

édesanya és Kovácsné lenne az ő lánya:
— Ha én ezt előbb tudom, majd adtam volna neki!
De menten belátta, hogy ő ebben a bonyolult ügyben 

nem igen tehet semmit, elnevette magát és Ferkóra mu
tatott :

— Ha édesanyám férjhez megy, te leszel a násznagy!
Ferkónak is tetszett a dolog:
— Te meg a komaasszony! — m utatott vissza a 

lányra és nevetett, csak úgy harsogott. — Az édesanyád
nak leszel a koszorús asszonya!

Vica meggondolta a dolgot:
— Hm! — húzta el a szája szélét — csakhogy előbb 

nekünk kell ám megesküdnünk!
Ferkó szeme megvillant:

_ — Vasárnap az is meglesz! — mondta hetykén, mert 
valóban vasárnapra tervezték a lakodalmukat. A múlt va
sárnap hirdették ki őket másodszor.

S nagy örömükben mindjárt össze is csókolóztak.
De vesztükre tették, mert Kovácsné éppen abban a

pillanatban lépett ki a konyhaajtón, hogy az elmosott tejes 
sajtár vizét kiloccsantsa.

Amint a fiatalokat meglátta, felrém ült:
— Vica! Ferkó! Krisztus Máriám!
A fiatalok persze szétugrottak, mintha a villám csa

pott volna közibük.
Kovácsné a fe jé t ráz ta :
— Ha a komámuram meglát benneteket! . . .
Vica ijedten kérdezte:
— Már itthon van?
Mert Szekeres vallásos ember volt. Mindennap el

ment a reggeli misére s ezt a szokását akkor is megtar
totta, ha Kovácséknál já rt látogatóban.

(Folytatjuk.)
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VÁSÁROK JEGYZÉKE
N ovem b er hó 3 -án , vasárnap .

Állat- te  kirakodóvásár: Alberti, Jászkisér, Szolnok, üj- 
kécske. — A llatvásár: Ráckeve. — Kirakodóvásár: Budapest.

N o vem b er hó 4 -én , hétfőn.

Állat- te  kirakodóvásár: Alattyán, Alsópaty, Dunaszekeső, 
Gödre (sertésvásár bizonytalan), Györasszonyfa. Izsák, Kende
res, K adarkút (sertésvásúr bizonytalan), Mernye (sertésvásár 
bizonytalan), Nyirbakta, Pécs, Sátoraljaújhely, Szil, Veszprém.

Marha- és kirakodóvásár: Nagykapornak. — Ló- és marha
vásár: Mezőtúr. — Kirakodóvásár: Budapest, Ráckeve, Szent
endre. — A lla tvásár: Eger, Hatvan.

N o vem b er hó 5-én , kedden.
Állat- és kirakodóvásár: Alsóság, Attala (sertésvásár bi

zonytalan), Beled, Darány (sertésvásár bizonytalan), Görcsöny. 
luké (sertésvásár bizonytalan), Iván, Jánoshalma, Karniaés 
■sertésvásár bizonytalan), Marcali (sertésvásár bizonytalan), 
Mike (sertésvásár bizonytalan), Nagykanizsa (sertésvásár bi
zonytalan), Tiszaluc, Torna, Vép (sertésvásár bizonytalan), 
lése (sertésvásár bizonytalan), Zalalüvö (sertésvásár bizonyta
lan,. — A llatvásár: Simontornya. Tata. — Kirakodóvásár: Ha 
vau, Mezőtúr, Budapest. Marha-, sertés- és kirakodóvásár: 
Kővágóőrs.

N o vem b er hó 6 -á n , szerd án.
Állat- és kirakodóvásár: Kaba, Kaposvár (sertésvásár bi

zonytalan), Lébény, Lénárddaróc (bizonytalan), Miskolc, Ve
lence, Zalagyömrö. — Kirakodóvásár: Budapest, Simontornya, 
Tata.

N o vem b er hó 7 -é n , csütörtökön.
Állat- és kirakodóvásár: Balatonfőkajár, Etics, Gyünk, 

Lövő, Marcaltő, Putnok, Tabajd, — Allatvásár: Celldoinölk, Ti
szafüred. — Marha- és sertésvásár: Kiskomáront. — Ló- és 
kirakodóvásár: Onód. — Kirakodóvásár: Budapest.

N ovem b er hó 8 -á n , p én teken .
Állat- és kirakodóvásár: Páka. — Allatvásár: Gyöngyös. — 

Marha- és sertésvásár: Gyónta. — Kirakodóvásár: Budapest.
N ovem ber hó 9 -é n , szom baton.

Lóvásár: Gyónta. — Kirakodóvásár: Budapest.

TRÉFÁK
Tökéletes házasság.

— Az én feleségem mégis csak nagyon figyelmes asszony.
Minden este maga húzza le a cipőimet.

— Amikor hazamégy?
— Nem. Amikor el akarok menni.

Hintafeleség.
— Drágám, felvarrtad végre a gombot a kabátomra?
— Bocsáss meg, édes, de nem találtam meg a gonilmt. Ezért

bevarrtam a gomblyukat.
Borbála kisasszony szenvedése.

— Ismeri Borbála kisasszonyt?
— Ismerem.
— Képzelje csak, ennek a szegény leánynak szörnyű szenve

déseket kell kiállnia a hite m iatt!
— Ugyan, a hite m iatt? A mai vallástalan korban?
— Igen. Tudniillik, negyvenes lába van és azt hiszi, hogy

harminchatos cipőt viselhet.
óriási tévedés.

Átutazóban volt Schvarz egy kisebb vidéki városkában.
Az egyetlen szállodába egyszerre lépett be egy négerrel szobát 
kérni. Éppen csak egy szoba volt üres, de az szerencsére két
ágyas volt. Megegyezett tehát a négerrel, hogy együtt veszik 
ki a szobát. Schvarz, mielőtt lefeküdt, meghagyta a pincérnek, 
hogy reggel négy órakor keltse fel, mert továbbutazik, azután 
csakhamar mélyen elaludt. A néger azonban sehogy sem tudott 
elaludni, bántotta az a  gondolat, hogy ő most egy fehér em
berrel alszik egy szobában. Addig hánykolódott az ágyban, inig

végre felkelt, levette a kályha tetejét és korommal bemázolta 
az alvó Schvarz arcát, azután nyugodtan elaludt. Reggel a 
pincér kissé elkésve keltette fel Sehvarcot, ki sebtiben felöltö
zött és rohant a pályaudvarra. Ott véletlenül benézett egy tü 
körbe és megdöbbenve kiáltott fe l :

— No nézd ezt a marha- pincért, hát nem a népért keltette 
fel helyettem.!

(Beküldte Kernesz András Oárérót.)
A jellemző tulajdonság.

Egy asszonynak meghalt a férje. Elment a paphoz, hogy 
szép búcsúztatót mondasson vele a temetésen.

— Rendben van, — mondja a pap — csak azt mondja 
meg. hogy milyen jellemző tulajdonságai voltak az elhunytnak.

— Jellemző tulajdonságai? — gondolkozik az asszony — 
igen, minden vasárnap hozzámvágott valamit.

(Beküldte if j .  K is Bagoly József Bot y káról.)

S Z E R K E S Z T Ő I Ü Z E N E T E K
H. A., G áré. Rejtvényei j ó k : so r kerü l rá ju k . —  K . E ., G ógánfa. 

K issé nehéz, de azért v iszo n tlá tja . —  K . M., K ap o sp u la . A p o n tre jtvény  
jó . - Sz. B. Z., Debrecen. M ást kérünk ; ez közism ert. K éprejtvénnyel 

- sa jn á la tu n k ra  —  nem foglalkozunk, m ert a k lisékészités rendkívül 
költséges. —  K. J ., H ajdúszoboszló . V áloga tunk  belő lük . — N. I... 
D unarem ete. Jók . —  Z. J . ,  Beled. K özöljük. —  N. B., P o ty o n d . Akad 
köztük jó . Sz. I ., GencshÁt puszta . Jó k . —  Ifj. »J. A.. D udar. J a v ítá s 
sal elcsúszik. - M. A., D ebrecen. K özlünk belőlük. — E . E., Som ogy- 
sám son. Jó . Ifj. N. I., Szendrő. V álogatunk belőlük. —- M. S., 
(•adna. T ré fá ja  nem v á lt b e ; rejtvényeiből közlünk. —  H. V., Rédi. 
Köszönjük szives ígéretét, rem éljük, m unká ja eredm ényes lesz. A 
hiányzó szám okat m egküldött ük. —  M. I-, P ü spökszen to rzsébet. A
pótlórejtvény jó. Sz J., V állaj. l ’on tre jtv én y e  jó .

VÁSÁR ÉS PIAC
( F ő v á r o s i  á r a k  o k t ó b e r  h ó  2 S - á n .)

GABONATŐZSDE.
K é s z á r n p i a c .

A k é s z á r u p i a c o n  jegyzett árak olyan terményekre 
vonatkoznak, melyeket az eladó azonnal (prompt) szállítani, a 
vevő azonnal fizetni köteles. Ezek az árak tehát a termények 
valóságos forgalmi árát jelentik, Budapesten.

B úza . tiszav idék i, 77 kg-os 23.23— 23.45. 78 kg-os 23.35 23 .GO. 79 
kg os 2 3 .8 0 - 24.00. 80 kg-os 23 .95—24.15. fe lső tisza i, 77 kg-os 21.90— 
21.15. 78 kg-os 22.10—22.35. 79 kg -os 22 .35—22.55. 80 kg-os 22.40 - 
22.GO. fejérn iegyei. bácskai, d u n á n tú li és pestv idék i, 77 kg  os 21.55 - 
21.70. 78 kg-os 21.70—21.95, 79 kg -os 22.05 22.20. 80 kg -o s  22.15 
22.30. — Koz*. pestv idéki 15.30— 15.40, m ás 15.30— 15.40. *iirdrpa 
19.50— 21.00. egyéb 17.50— 19.Oi), ta karm ányárpa  15.25— 15.75. első
rendű  15.75— 1G.50, köle* 11.00— 12.50. zab, e lsőrendű 15.25 15.75.
közép 14.50— 14.75. tengeri 19.50— 19.75, repce 52 .00— 53.00, korpa  
10.30— 10.70 pengő m é term ázsánkén t.

H a t á r i  d ő p í a c .
A h a t á r i d ö p i a r o n  jegyzett árak olyan terményekre 

vonatkoznak, melyeket az eladó csak bizonyos idő múlva köteles 
szállítani, a vevő pedig ugyanakkor fizetni. Ha valaki például 
novemberben májusi búzát vesz, illetőleg elad, akkor az eladó
nak májusban kell szállítani a búzát, a vevőnek pedig ugyanak
kor kell fizetni az árát.

Búza  m árc iusra  23 .93— 23.94, m á ju sra  24 .52— 24.54. —  Rozs  m á r
ciusra 17.G7— 17.79. —  Tengeri m á ju sra  37.40— 17.42 pengő m éterm á 
zsánként.

E lszt. .4 n y ílt piacokon: B úzadara  4G— 52, d u p lanu llá s  finom 
té sz ta lisz t 40— 44, nullás 40—42. k ettes  főzőliszt 38— 40, négyes ke
nyérlisz t 3G— 38, hato s  32— 34 fillé r  k ilogram m onként.

V etőm agnak. Árak 100 k ilogram m onként, budapesti p a ritá sb an , m inő
ség s z e r in t : Bab, fehér 03— GG, bab, ta rk a  38— 40, haltacim m ug 34 3G,
Express-borsó 25— 28, V iktória-lforsó 25— 30. bükköny, szöszös 4 5 —50 
bükköny, tavaszi 22— 24. cs illag fü rtm ag  13— 15. fehérhereiuag  125— 
1G0, kenderm ag 32 35, köles, fehér 25— 28, köles, vörös 13— 14. kö
les, ta rk a , hán to lás  cé lja ira  11.50—12.50, lóherem ug. a ra n k a ta r ta lo m  és 
minőség szerin t 80— 115. lucernam ag. aran k a  tú r ta  lom és m inőség sze
r in t  125— 1G0, m ák 115— 120, m u hannag  22— 25. m ustá rm ag  45— 50, 
napraforgóm ag, fehér 30— 32, nyulszapukatnag  55— 05, pohánkam ag  
15— 18 pengő.
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Burgonya.
burgonya 6.50- 
m ázsánként.

Y oev taai á f i l ; :  N y ír i  rózsalilirgonya * 8.50. őszi n.zsn-
7. Klbi-bureon.vii 5  il. M ié r horgonya i pengő mi i. r

A h r a k t a k a r m á n y  |>i
korpa 11 11.25. búza
X.5O- 9, konkolyán ra 
20.75— 21.25. répaszel' 
••lí-korjia II —11.25.

iac. Á rpakorpa  13.50. buzakonkoly II 25. búza 
takarm ányliszt 13 13.25. rirok . vidéki Állomé oa

11 50. ii-iimaaiKigá' -a — napraforgóiaigA rsa 
.-t. szá r íto tt II 1 I .Öli. rozs,loitkoly 11.25- 11.50. 

rozslaki.i iiiányliszt 13. szójababpogái salisz t 32

Ilin T'O -nviínv telié,K uni GO—90. ju h i,író  301, 300. kev e rt!,n  
ÓM, b.b-Mj. 3S0 320. ház....... inP..<Ali sn.i,  ............ házul

p isla  320 120 lü ló r kilogram m onként;
S z á ra z  fő z e lé k  ős s z á ra z  lé sz ta . I nt/Ht p i ' in ío n :  la-ncse 7n

, s z ó s z '.... SÓ ion 1211. feles OO ion. fehér, aprószem ü l
-8 0  i,-tg .szeln i! 00  WO, sz ín e s  511 80 , f in o m  á rp a k á s a  Sll

durva 00 ' s„ . tojásos ta rhonya 120 100 fillé r k liogh .n l,nőnként.
Z ö ld s é g . I ,0/iK púirokon : S árgarépa  k ilogram m ja 10 21, s á r t  ,

rétet" zöldiével csomója 4 -  18. pt-lrezs,.lyoni k ilogram m ja 10- 20. p c  
„.'.selyem zöldjével csomója I 18. zeller zöldjével d a rab ja  4 10. ka

> 240 
trap-

120.

120.

m éter m ázsán k en t.
T a k a r m á n y  v á s á r .  Réti széna, c lsö rcu lii. ó 8 111. réti szélül, másod

r.-inbi. ó u.5lf- 7 .Ml. ré ti széna, halnnadri-nilii. csom agolásra 5— ,i.2.>. 
lut- , és m uh a rk rv rrrk  I I .  m uharszéna S 11.25. lu rrrtiaszéna 8 
t:; .-„I. m uliai és hiikköny keverik I I .  zubosbükkönyszénn 111.25. Iiio-rlltl 
ét bnkfcönykeverék I I .  alom szalm a. máwMlrondü 3 .50  4.50  pengő.

S z u r ó m a r h a v á s á r .  É lő  Is ir ju k  : IM föbli szopós, elsőrendű 1.5 I 1.115. 
I.Ivó,elcsen I.Gti. m ásodrendű I. In 1.511 |«-ngS kilogram m onként élő 
sn lybau.

T é n y e i  m a r h á k  és já r m o s ö k r ó k .  Elsőrendű belföldi já rm osök". 
( ta rk a )  1 1.64. elsőrendű Iwlföldi járm osökör (fehér) 0 .00  1. 1 Vj 2
ív s  üszők 1 1.04, IVj  2  éves tinók 1 1.04. f ia ta l fr is s  fejőstehén
1.10 1.50 pengő kilogramm onként élősúlyban.

Vágómsrfeavfe&r. Ökör. 1 gjoM 108 120. kivételesen 122 130, ki
zeiw-s 76- 100. gyengébb 60—9 4 ; bika 106— 108. kivételesen 120. köz- 
,„.s <>2— 104. gyengébb 78— 9 0 : tehén 98— 116. kivételesen 120 12 1.

... pes 64 96, gyengébb 14 6 2 ; bivaly 14, nüvendékm arha 70 100
csontozni való 32- 44 fillér kilogram m onként élsősulyban.

S ertés vásár. K önnyű sertés 117 12S. közepes 128— 136. nehéz ser
rés 136— 146 fillé r kilogram m onként élősúlyban.

i'„"ábó zöldiével d arab ja  3 in. kalarábő k ilogram m ja I I  20. karfiol 
un 141, makói vöröshagyma 10— 10. közönséges vöröshagym a 8 II 
fokhagyma kilogramm ja 50 90. cékla I I  30. hazai foj.-skáposzla In

14. -av an y ilo i, 34- 10. ke lká ,s .sz ,a  14 -30. vöröskáposzta 20 22
le j,^sa lá ta  0 2o. io n n á , hazai Öli 200, rozsnburgonya 10 I I .  Ella
s  |.. kifli -’O 28. töm ör esipe, kegomlia 30,1 540. szá r ító ,l gomba 
l,g»o"' •omi "fékeié retek d a rab ja  10 20. hónapos rét ok ,-souiója 0  10 
savany ítan i való „ to rk a  30 50, s a lá tán ak  való 10 30. ecetes „gorka
Sll 1711 kovászos 50 01. vizes 40- 00. ap ró . hegyes zö ldpaprika da
,..|l,ja I 3 illeni való 2 0. sav an y íto tt zö ldpaprika kilogram m  ja

10,1. fűzőtök III 20. gyalult 20 40. parailiesoui 4— 12. zöldbab
KlO. zöld vajbab 70 100. hüvelyes zöldborsó 1011— 140, k ife jte ,,

iildt tengericső daral»onkéiit 6 12, sóska 30 10. tisz títo tt
’ "  100 fillér.

100
50
200 300.
".araj 30 50. gyökeres 2 4 --4 0 . főzött paradicsom  lite rje  70

G yümölcs. ( nyílt piacokon: Nemes fajalm a 50 100. k«
70 11-111.•> fajkört»‘ 80 160. közönségeit 2 6 -  70. berzeiieei szilva 36

?o. hazai aszaH sziha  100 120, szilvaiz 140— 160, gyüm ölcsíz 160
',20. csipkéi/. 70 120. őszibarack, m agvaváló 40—180,

N y e r s b ő r .  Telién. m agyar, másodrendű 0.72- 0.96. harm adrendű 
o.5O -0 .70 . tehén , ta rk a , elsőrendű 0.96— 1.10. kivételesen 1.22. másod 
rendű 0.62 0.94. harm adrendű 0.40— 0.60. bivaly, m agyar 0 .4 0 -  0.65.
növendék (éves) 0 .64—1. kicsontozni való 0 .3 0 --0 .4 0 . rú g o tt borjú 
0.88 pengő kilogramm onként.

H iis tá sá r. Marhahun a nyílt piacokon: Vesepecsenye, tisz títo tt 
1.00- 700. rostélyos, vastag hátsz ín , felsál. fehérpecsenye. gömbölyű 
felsál 220— 340. fartő , h á tsz ín , csontos oldalas, ta r ja , szegye 160 
320. gulyásnak való 12<> 220 fillér kilogram m onként. - ttorjuhun:
Felszeletelt comb 400- 540. sü tn iva ló  200—*100, pörköltnek való 1(M)

320 fillé r kilogram m onként. - Juh- én bárányhun: Juhcom b ISO— 
260. gerinc, lapocka 160 220. pörköltnek való 120— ISO fillé r kilo
gram m onként. Serténhim. A liyilt p iacokon: Friss*1 ka ra j 240- 340. 
friss comb. ta r ja , lapocka 220— 260, friss  oldalas 200—240, kocsonya- 

vaió 6Ó 120, vew el 200 260i fű tő it helybeli k a ra j , ta r ja ,  
lapocka, oldalas 260— 400. olvasztani való szalonna 200 -230. sózott 
kenyérszalonna 220 260. fü stö lt 230—280. báj 220—260. zsíros te-
pertő  200 260. hclvlteli s-r tészs ir  220 24o fillér kilogram m onként,
műnként.

B a r o m f i  és to já s . Élő állatok a nyílt piacokon: Tyuk 300— 500. 
csirke 130— 350. ruca 300 700. híd 600- 1500. pulyka 350— 700

i darabonkén t. Leült állatok: Tyuk 240 260, csirke 230 380 
b ízott ruca 220 280. sovány 200  2S0. lúd. h ízo tt 220 280. sovány
200- 220. pulyka, h ízo tt 200 -240 . ludm áj 500— 1000. ludzsir és háj 
60 450. ludaprólék 160 200 fillér kilogram m onként. Tóján: F riss
tea to jás 16 17. fözötojás 13 15 fillér darabonként.

Vad. 1 nyílt piacokon: Nyúl. bőrben darabonként 400- 600, szarvas-
'.ne 41)0—-700. szarvasem nb 300. fácán darab ja  400 500, fogoly

d arab ja  200—280 fillér.
H a l .  Éli/ állatok a nyílt piacokon: H arcsa 500— 600, ponty 220 

300. kárász 140— 200. compó 200- 240, keszeg 100— 120 fillér kilo 
gram m onként. - Rák: Folyami rák 1 8 - -80  fillé r darabonként.

ölő 70— 100, kevert 5( 7o.
20- 36. nagy. pap irh é ju  dió 200 320. k**

dióbél 480 600, h é jazo tt mogyoró 360 560, h-
-800 fillér kilogram m onként.

iz is z a p p a n . 1 nyílt piacokon: Édes n-mes 
gulyás 580- 680, ró zsapap rika  160 -560.

......  400. kereskedelmi 220 2S0. kék mák 140 -1 6 0 , közönse
:es 120 IP ), pergete tt méz 220 260. házi szinszappan  140 160.
..zönséges háziszappan 90—130 fillér kilogrammonként.

Szesz, és s z e s z e s ita lo k . A  mcn . u:li tben a forgalom v á lto za tlan  árai. 
je lle tt élénk és kielégítő vo lt. (üfütnülcapálinkafőlékben  a  keresh 
lénkehh volt és nagyobb érdeklődés van u jtö rkö ly  és szilvórium  után  a 
i gutóbb közölt á rakon . Itoipánlat: V áltozatlan  forgalom  un llett 4.30 

óo pengővel jegyezte tik  III táb láza t sze rin t a te rm elő  állom áson 
; százalék forgalmi adó.

F a p ia c . A  kemény fapiacon a forgalom még netu in d u lt meg a remélt 
nértékben m ert a kereslet úgy a  belföldi, m int a n y u g a ti piacok rész* 
ól gyenge. Titzifában ;rz üzletm enet kielégítő. B elföldi száraz, hasál.la 
::•.() 2 6 0  pengő a feladóállom áson, vagonba rakva, inig im portfa  250
ISO peng'i xagonoiiként m agyar ha tá rá llom ásró l. Fcnyö/ában pang az

váló 50 160. áfonya 160
közönséges 40 50. horszől*
m ényhéju 1 0 0 -
ja zo tí m andula

F ű s z e r ,  m á k .  m éz és
paprika 70(6 810, lélédes 
erős 30

Id e g e n  p é n z n e m e k  x é te li és e la d á s i á r a  o k tó b e r  h ó  2 S -á n . Az » I- 
száiu azt az Összegei je len ti, nndyet kapunk a bank to l akkor, ha el 
a d u ik  idegen péHzt. A zárójellwn lévő szám az t az összeget je lenti, 
melyet nekünk kell a banknak fize tn i, ha idegen pénzt vásáro lunk . / ■
pengőnél többe keiül eyy áamb: Angol font 27.80 (27 .95) ; do llár 5.70 
(5 .72) : hollandi forint 2.29 (2 .30 , ; ném et m árka 5 .36  (5 .3 7 ) :  sváj ; 
frank  1.10 (I l i i .  ly y  pengőnél l.tce.thbe kenui: ( ’sehkorona 16 8 , 
(16.95) ; szerb d inár 9  98 < 10.06) : lengyel zloty 63 .90 (6 l.2 0 i : «»1 ■ 1 
lei 3.38 (3 .42 , : olasz líra 29.70 (29 .30) ; o sz trák  seh illing  8O.<>5
(80.45) : spanyol pezeta 8T.05 (82.05) fillér.

.A ra n y , és ezüst pénzek. H uszkoronás a ran y  23 .10 (23 .30) : ezü • 
.••_-ykornnás 0.38 (0 .4 0 ) :  forintos 1.05 (1 .0 7 ) :  «»(k<»runás 2.07 iwiig-- 
Szinarany kilogramm ja 3800 i3S20> . szineznsi 95 (96) pengő.

T e j  és t e j t e r m é k e k .  1 n y í l t  p ia c o k o n : T e l j e s t e j  3 6  4 0 . le fö lö z ö tt
2 0  ' . - . b i o  17'-. a lu d te j 100 104, te jszín  340 360, te jfö l 150

2oo. cen trifugált teavaj, tömbben 440— 520. 10 dkg-os csom agolásban 
5»o oso. fözövaj 4oo -460 . sz-dett vidéki vaj 400 410. tehén tú ró

FELELŐ S SZERK ESZTŐ: MAYKK KM IL. 
K IA D JA : AZ I J  BAUÁZDA L A P K IA D Ó  R T.

FELELŐS KLU)Ó: FARAGÓ ALADÁR.

Póikényl, egeret, mázéi egereket
csak „R A T IN 0L “
sváhho garat, csó- 
íánpt, rusznit, han-
á lla tra , emberre veszély
te len! Napiárban számítja
R a tin ó i L aboratórium  B u d a p est, M urányi-a . 36 .

, ,R n » » i n “ irt
gyökeresen! Más

S zakorvosi serpelő

vé r- és nem i- 
vn. Kákóczi-ut 32. 1. ein. ’ betegek részére. 
(Sókussa! szemben). E z iis tsa lva rs an -
R scd o lí, égés, c«p. Oltás.

I Ekék, ekealkatrészek, |
b o ro n á k , k a p á ló e k é k , fű k a s z á ló k  ~

marokrakó és kévekötő aratógépek, 
l ó g e r e b l y é k ,  kézi-iárgányosok 
m o t o r o s -  és gőzcséplökészletek, 
szecskavágók, répavágók, darálók, 
morzsolok s minden egyéb gazda

sági gép és szerszám a

„H A N G Y A 4*
s z e re z h e tő k  b e  le g ju tá n y o s a b b a n .

m ezőgazda*ági 
géposztá lyáná l

Gyiijtsünk e lő fizető k et  
a VASÁRNAP szám ára.

Európa Irodalmi és Nyomdai Bészvénytársasár. drazrató: Schmidek Tibor dr.), Budapest, ó-uUa 12. sz.


